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V Balti riikide majanduskonverents. 
V Balti riikide majanduskonverents avati 31. 

augustil s. a. kell 12.1Б päeval Kaubandus-töös
tuskoja ruumides. Koja ruumid olid tähtsa 
sündmuse puhul dekoreeritud osavõtjate maade 
rahvuslippudega, poodium, kus asus presiidium, 
oli pealeselle veel kaunistatud loorberipuudega. 

Konverentsile oli ilmunud üle 150 delegaadi 
— Eestist 106, Leedust 10 ja Lätist 35, kõik täht
sam ätte majanduslike organisatsioonide esindajad. 
Aukülalistena olid konverentsil välisminister J. 
S e l j a m a a , Läti ja Leedu saad'kud Eestis ning 
Tallinna linnapea J. S o o t s . Presiidiumi lauas 
võtsid aset kõikide rahvusrühmade juhid, J o a 
k i m P u h k , E. B i r k h a h n ja A. V o s y l i u s . 

Konverentsi juhatas Eesti rahvusrühma esi
mees J o a k i m P u h k , kes avas konverentsi 
sissejuhatava saksakeelse kõnega. Ta ütles kok
kuvõttes järgmist: 

Avades V Balti riikide majanduskonverentsi 
on mul au konverentsi nimel tervitada ja tänada 
tähelepanu eest meie konverentsist osavõtu pu
hul vabariigi valitsuse liikmeid, Läti ja Leedu 
täisvolilisi ministreid ja kõiki konverentsi auvõõ-
raid. 

Samuti tänan Eesti rahvusgrupi nimel Läti 
ja Leedu rahvusgruppide juhte ja sekretariaate 
selle suure töö eest, mis nad koois meie Eesti rah
vusgrupiga on teinud käesoleva konverentsi ette
valmistuseks. 

Sel puhul olgu mu! lubatud tuletada meele 
meie keskelt hiljuti 'surma läbi lahkunud Leedu 
rahvusgrupi esimeest, konsul Jonas Dobkevicius't, 
kelle mälestust palun austada püstitõusmisega. 

Enam kui 6 aastat юп möödas esimesest Bal
ti riikide majandusorganisatsioonide konverent
sist. Need konverentsid on oma ulatuse ja päe
vakorra poolest aasifcast-aastaisse muutunud aina 
sisukamaks ja tõsisemaks. Tänasest konverent
sist, võin teatada, võtab osa terve rida organi
satsioone oma esindajate-delegaatide kaudu. Need 
organisatsioonid ja nende esindajad moodustavad 
sidn konverentsil Baltikumi majanduselu peaaju. 
Need küsimused, mis täna юп päevakorral ja 
kuuluvad konverentsil lahendamisele, on vaid üks 
väike osa neist küsimusist, aniis juba eelmisil kon
verentsidel olnud päevakorral ja mille kohta me'e 
praktilised majanduselu juhid on avaldanud oma 
seisukohad. 

'Lehitsedes eelmiste konverentside protokolle 
leiate, et kõigis küsimusis, mis puutuvad Balti 
riikide majanduselu lähenemisse ja mis konve
rentsil on olnud .arutusel, o l e m e s a a v u t a 
n u d ü k s m e e l i s e i d o t s u s e i d . O l g u kü 
s i m u s t õ k e t e k õ r v a l d a m i s e s t , m i s 
t a k i s t a v a d m e i e о m a v i a l h e l i s t k a u 
b a n d u s l i k k u l ä b i k ä i m i s t , m a k s u 
p o l i i t i k a s t k a u b a n d u s e j a t ö ö s t u s e 
a l a l , s o t s i a a l s e a d u s a n d l u s e s t v õ i 
h o o l e k a n d e s t , i g a s t ä h t s a m a s p ä e -
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v a k ü s i m u s e s o l e m e j õ u d n u d ü h i s e l e 
к о к к ті 1 e p rp e 1 e. 

Nii oleme esitanud ühised seisukohad statis-
tika korraldamiseks, oleme oma sõna ütelnud 
k r e d i i t - k o n t r o l l i k o r r a l d a m i s e k s , 
o l e m e t ö ö s ' i t u s - к a i t s e p o l i i t i k a l e 
n ä i d a n u d k ä t t e t e m a l o o m u l i k u d j a 
n o r m a a l s e d p i i r i d , o l e m e o m a ü h i 
s e d s e i s u k o h a d s o t s i a a l s e k i n d l u s 
t u s e k o h t a t e i n u d t e a t a v a k s , oleme 
liiklemiskorraldusis nii raud- kui ka veetee
del avaldanud oma ühiseid arvamisi ja oleme juh
tinud tähelepanu teedele ja võimaluside, kuidas 
meie kolmes .riigis luua ü h i n e e m i s s i o o n i-
j ,a k r e d i i d i - p o l i i t i k a . 

Läinud konverentsil arutasime küsimust, 
kuidas käsitella Balti klauslit ja jõuda regionaal-
seile kokkuleppeide ning tänase konverentsi päe
vakorras seisavad järgmised punktid: 

1. Tolliuniooni küsimused iseoses vastastikuse 
toorainete muretsemisega. 

2. Käesoleva aja eraldumispüüded ja balti 
maj andusblokk. 

3. Tollitariifide nomenklatuuride ühtlusta
mine. 

4* RaudbeedevÕrgu ühtlustamine. 
5. Arbitraaž. 
6. Kaubanduslikud kohtud. 
7. Konkursi seadusandlus. 
8. Veksli- jia tšekiiseadiuise ühtlustamine. 

Ka neis küsimusis loodame jõuda ühiseile 
seisukohtadele, mille põhjal võiksime ametlikele 
majandusjuhtidele öelda: Meie poolt ei ole ta
kistusi Baltikumi maianduslikuks koostööks kuni 
täielise tolliuniooni sõlmimiseni. Majanduslikud 
seadused ja korraldused ühtlustatud, on alus ra
jatud tolliuniooniks. 

Meile öeldakse, «et majandusinimesed ise oma
vahelistes võistluses on just kõige .suuremaks ta
kistuseks majanduslike kokkulepete sõlmimisel. 

Minu härrad, kuigi kaupmehed omavahel 
võistlevad, miis on loomulik, siis on ometigi selge, 
et kui kergivad esile üldhuvid, mis kogu majan
dusele on ühised, siis meie kõik 'astume ühiselt 
nende huvide kaitseks välja. Selle tõenduseks oin. 
ka käesolev konverents'. 

Meie konverentsid loomulikult ei saa panna 
maksma .seadusi. See on riigivõimude asi. Kuid 
meie appelleerime meie valitsuste poole ja ütle
me, et aeg on tulnud, kus Baltikum peab majan
duslikult ühinema. Ei ole poliitilist rippumatust 
ilma majandusliku iseseisvuseta. Meie ei tohi 
unustada, e t oleme pärinud ühise mineviku, mis 
meile meie geograafilise asendi tõttu määrab ka 
ühise tuleviku, nii poliitilise kui anagandusliku. 

Ei ole selle konverentsi ülesanne tungida 
kõrgemasse poliitikasse, kuid meie arvame, et 
k e d a g i r i i k i d e s t , k e s m e i l e on h e a 
t a h t l i k u d , e i v õ i k s h ä i r i d a m e i e ma
j a n d u s l i k k o o s t ö ö , sest meie asetseme 
ühtlasis tingimusis nii oma produktsiooni ja saa
duste väljaveo kui ka võõrasriiikide kaupade sis
seveo suhtes. 

Käesolev V Balti riikide majanduskonveremts 
on kokku astunud, nagu eelmisedki, selleks, et 
olla abiks meie valitsuisile ja nende lahket tähe
lepanu juhtida neile võimalusile, mis aitaksid 
kaasa meie riikide ja rahvaste majanduse tõst
miseks ning parandamiseks ja omavahelise läbi
käimise hõlbustamiseks. 

Selleks ühiseks sõbralikuks koostööks on siia 
tulnud kokku delegaate pxaktilisilt majanduselu 
aladelt kõigis kolmes Balti riigis, keda ma veel 
kord südamlikult tervitan ja avaldan oma loo
tust, e t m e i e V m a j a n d u s k o n v e r e n t s i 
t ö ö d j a t u l e m u s e d e i j ä ä m i t t e ü k s i 
p a b e r i l e , v a i d e t n e e d t e o s t a t a k s e 
k a p r a k t i l i s e s e l u s . 

Selleks .soovin Eesti rahvusgrupi nimel meie 
konverentsile tema töödes head edu ja kordami
nekut. 

Seejärele tervitas konverentsi saadikuid kui 
kolme naabermaa majanduselu tegelasi ning juh
te riigivanema ja vabariigi valitsuse nimel vä
lisminister J. S e l j a m a a eesti keeles ja rõhu
tas, et „imiaijandu'slik hüvang on see alus, mil
lel baseeruvad saavutused kultuurilisel ja polii
tilisel alal. Balti majandujskonverentsid on kä-
sitelnud ikka väga aktuaalseid iprobleeme nende 
riikide majanduslikus elus, mille eesmärgiks on 
tihedama koostöö loomine. SjeHle töö suurimna 
tulemusena on iEesti-Läti tolliuniooni leping, mis 
kirjutati alla Tallinnas 1і)'2в. aastal. Kuigi pal
jud konverents :del ülesseatud loosungid ei ole 
leidnud teostamist, kuna tegelik elu sageli neile 
küsimusile suhtub teisiti, siiski on sel koostööl 
väga suur tähtsus. Majanduslik koostöö on ergu-
tanud otsima tugevamaid sidemeid ka poliitili
sel alal, mille tulieimuseks on mitmed suurema 
ulatusega kokkulepped. Neist viimasena toimus 
alles paari päeva eest Riias kolme riigi sõprus-
ja koostööleping". 

Lati valitsuse poolt ütles tervitusi Läti saa
dik L i e p i n s с h, kes samuti toonitas Balti rii
kide majanduskonverentside tähtsust nende rii
kide majanduslikule arengule ja koostööle, mis 
väljendub kaubandusliku läb'käimise elustamises. 

Leedu valitsuse poolt ütles tervitusi ja soo
vis konverentsile edu Leedu saadik D a i 1 i d e. 

Läti rahvusrühma esimees prof. В i г к -
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h a h n oma tervituskõnes märkis lühidalt Balti 
riikide majandusliku koostöö seniseid saavutusi 
ja V konverentsi ülesandeid. Ta ütles, et järje
kindlalt on küsimusile püütud laheneda tegeliku 
elu vaatekohalt, avaldades lootust, et seegi kord 
mõned küsimused otsustatakse lõplikult Balti rii
kide majanduselu kasuks. 

Leedu rah.vusruh.ma esimees A. V o s y l i u s 
tänas Eesti rahvuisrühma konverentsi eeltöödega 
nähtud viaeva ja sooja külalislahkuse eest. 

Loeti ette majandusminister K. S e 11 e r i 
tervitustelegramm ja otsustati siaata riigivane
male tervitustelegramm järgmise sisuga: 

„Härra Eiigivanemale 

Viies Balti riikide majanduskonverents kok
ku astudes Tallinnas palub Teid, härra Riigiva
nem, vastu võtta konverentsi parimia tervituse 
punkt Balti riikide imajanduskonverentside üles
anneteks on tiheda majandusliku koostöö loomi
ne Eesti Läti jia Leedu vahel ning põhimõtete 
ülesseadmine nende kolme riigi majandusellu puu
tuvate seaduste ühtlustamiseks punkt konverents 
loodab, et nende riikide valitsused konverentsi ot
suseid heatahtlikult tähelepanemisele võtavad ja 
aitavad neid ellu viia ja et ka Teie härra Riigi
vanem neisse heatahtlikult suhtute 

Konverentsi presiidium: 

Joakim Puihk, 
Ernest Birkhahn, 
Andrius Vosylius." 

Pärast lühikest vaheaega asus konverents 
referaatide kuulamisele. Esimesena kandis ette 
oma referaadi Läti rahaministeeriumi nõunik 
F. Volmers Riiast ainel — T o l l i u n i o o n i 
k ü s i m u s e d - s e o s e s v a s t a s t i k u n e 
t o o r a i n e t e - m u r e t s e m i s e g a . Oma et
tekandes referent peatus alul Balti majandus
ruumi laiendamise küsimuse juures, tõmmates 
mõningaid paralleele kolme riigi majandusliku 
olukorra kohta, ja jõudis otsusele, et koostöö 
nende riikide vahel osutub ratsionaalseks ja tu-
lensuisrikkaks. Selle tõenduseks tõi referent, kä
sitelles peaasjaliselt jõumajanduse probleemi, 
rea -andmeid "jõujaamadesse investeeritud kapi
talide kohta igas riigis eraldi ja leidis, et jõu
majanduse probleemi lahendamine kolmes riigis 
ühise kava järgi on majandusliku liitumise täht
saimaks eeltingimuseks. 

Järgmiseks referendiks oli dr. P. Karvelis 
Kaunasest, kes kõneles l a u t a r k i a s t j a B a l 
t i r i i k i d e m a j i a d u t s b i l o k i s t . Peatudes 
esmalt maailmaimajandu-se probleemide juures 
kõneleja märkis, et kõikide sõda kõikide vastu 
majanduslikul alal on saanud tõuke Ottawa kon

verentsist, kus põline vabakaubandusmaa —~ 
Inglismaa — asus uuele teele, mida nüüd üldi
selt miimetatakse autarkiaks. Rahvusvaheline 
kaubandus on sellest ajast läinud tunduvalt ta
gasi. Edasi kirjeldas referent olukorda, mis 
autarkia mõjul on tekkinud kolmes Balti riigis 
— Eestis, Lätis ja Leedus. Väljavedu, eriti põl
lumajandussaaduste alal, on läinud tagasi 30—40 
protsenti. Kuid seda elavamalt on samal ajal 
hakatud otsima sidemeid omavahel ja sel on ol
nud ka tulemusi. Referendi arvates on see 
terve suund, mis aitab kaasa Balti riikide oma
vahelisele lähenemisele. 

Kolmandana esines .referaadiga Raubandu-s-
tööstuskoja direktor M a x H u r t E e s t i , L ä 
t i j a L e e d u t o l l i t a r i i f i d e n o m e n k l a 
t u u r i d e ü h t l u i s t a m i s e s t . 

Referent leiab, -et Balti -riikide vahelist kau
banduslikku läbikäimist takistab suurel määral 
see asjaolu, et nende riikide tollitariifide no
menklatuurid erinevad. Need erinevad nomen
klatuurid on ka raskuseks tollitariifide ühtlusta
misel, mis on tolliuniooni teostamise tähtsaimaks 
eelduseks. Referent soovitab võtta tarvitusele 
Rahvasteliidu komisjoni poolt väljatöötatud rah
vusvahelise nomenklatuuri kava ühes tarviliste 
täienduste ja lihtsustamistega, vastavalt Balti 
riikide erihuvidele. 

Edasi kannab oma referaadi et te õigustead
lane M. Pung k a u b a n d u s k o h t u t e s i s s e 
s e a d m i s e k o h t a . Ta ütleb, et üheski Balti 
riigis ei funktsioneeri kaubanduslikke erifcoh-
tuid,, kus kaubanduslikud asjad võiksid tulla kii
rele lahendamisele. Referent soovitab kiire ja 
asjatundliku kaubanduskohtu pidamise huvides 
asutada kaubanduskohtuid, mille eduka tegevuse 
eelduseks on ühtlane kaubandusprotsessi kord ja 
uus ühtlane kaubandusseadus kõigis kolmes Bal
ti riigis. 

Referentide poolt esitatud teesid anti гэ-
daktsioionikoimiisjoni, kus need kooskõlastatakse 
rahvusrühmade seisukohtadega. 

Konverentsi töö esimesel päeval lõpetati õh
tul kella %7 ajal, et kell 9 õht. uuesti tulla 
tagasi ühisele koosviibimisele, kus delegaadid 
elavas vestluses viibisid kuni keskööni. 

Konverentsi teine päev. 

Konverentsi töö teisel päeval algas kell 
10.30 A. Lavrentjevi referaadi ärakuulamisega 
ainel: k a n k u r s i s e a d u s t e ü h t l u s t a 
m i n e . Referent andis ülevaate konkursi kooma 
kohta Balti ri.kides, kusjuures leidis, et see 
kord Eestis ja Lätis on sootuks lahkuminev. 
Mõlemail riikidel on seaduseelnõud küll valmis, 

http://rah.vusruh.ma


314 KAUBANDUS-TööSTUSKOJA TEATAJA Nr. 18 

kuid need peavad tulema veel ühtlustamisele. 
Referent vaatles konkursi korda ka Saksa-, 
Prantsus- ja Inglismaal ja arvustas Eesti ja 
Lati vastavate seaduseelnõude puudusi, milli
sed seadused reiferendi arvates on äärmiselt li
beraalsed. On võimatu seisukord, ütleb kõnele
ja, kui võlgnik võib võlausaldajat ähvardada 
konkursiga! 

Eesti ja Läti konkursiseadused on sündinud 
kriisi psühhoosi mõjutusel, neid tuleb muuta &el-
laseiks, et nad ei võimaldaks võlgnikul konkur
sist saavutada kasu. Seaduste ühtlustamine on 
riigivalitsuste ülesanne, meie võime vaid juh
tida tähelepanu sellele, mida tuleks muuta ja 
täiendada. Esitab teesid, mis lähevad redukt-
sioonikomisjonile läbivaatamiseks. 

Viimasena kannab oma referaadi ette J. 
Vender (Eesti) ainel: t š e k i - j a v e k s l i s e ä 
d u s e ü t h t l u s t a m i i i i e B a l t i r i i k i d e s , 
milles referent jõuab otsusele, et nende seaduste 
ühtlustamine Balti riikide vahel võib sündida 
sel teel, et Rahvasteliidu juures väljatöötatud 
tšeki- ja vekisliseadused Balti riikide poolt võe
takse vastu ja pannakse maksma. 

Esitab sellekohased resolutsioonid konve
rentsile vastuvõtmiseks. Vahepeal on redakt-
sioonikoimisjon oma tööga jõudnud lõpule ja 
konsul Schwartz kannab ette komisjoni poolt lä
bivaadatud resolutsioonid, mis konverentsi poolt 
võetakse vast/u üksmeelselt. 

Kui Läti rahvusrühma esimees prof. Birk
hahn oli öelnud tänu Eesti rahvusrüibmale ma-
janduskoinverentsi eeltööde kiire ja asjaliku läbi
viimise «est j a Leedu rahvusrühma esindaja oli 
annud iedasi kutse järgmise konverentsi pida
miseks Kaunases, asus kõnetooli Eesti rahvus
rühma esimees ja konverentsi juhataja J o a k i m 
P u h k . Ta ütias oma lõppsõnas: 

V Balti riikide majanduskonverents on oma 
ipäevako,rraga jõudnud lõpule. Küsimuste, mida 
käesoleval konverentsil tuli arutada, täht
sais meie kolme Balti riigi majanduselu ja -tege
vuse koordfoeerimiseks, ei ole väike. Konverents, 
kelle liikmeina võtsid osa kõigi kolme Balti riigi 
tähtsamate majanduslike organisatsioonide esin
dajad, on neid küsimusi arutanud ja otsustanud 
täielises üksmeeles. Lõppev konverents on jäl
legi parimaks tõenduseks, et Läti, Leedu kui 
ka Eesti imajanduisringkondade vaihel valitseb täie
line arusaiamine, usaldus ja üksmeel. 

See arusaamine, vastastikune usaldus ja 
sõbralik koostöö ei tohi piirduda mitibe üksinda 
konverentsi 'päevadega. Need mõtted, mis kon
verentsil kajastusid, need otsused, mis kon
verentsil vastu võetud, peavad leddtma elluvii

mist, täitmist. Ma olen kindel, et konverentsi 
saadikud koju jõudes neid mõtteid ja ideid, mis 
siin puudutatud, kannavad edasi, et need leiavad 
vastukõla kohalikus ajakirjanduses ja väärivad 
tähelepanu meie riikide valitsuste ning seadast-
andvate asutuste juures. 

Lõppeva konverentsi heaks kordaminekuks 
on aidanud kaasa kõik konverentsist osavõtvad 
maad oma rahvusrühmade kaudu. M.a loen oma 
meeldivaks kohustuseks avaldada südamlikku tä
nu Läti rahvusrühmade, esijoones tema auväärt 
esdmehelie prof. Birkhahnile ja sekretär Heidile, 
selle suure kaastöö eest, mis nad käesoleva kon
verentsi ettevalmistamiseks on teinud. Peeti ju 
konverentsi ettevalmistuse koosolekuid peamiselt 
Riias ja Riia kolleegade lahke vastutulek ning 
sõbralik kaastöö oli eriti hinnatav. Kui meie 
möödunud aastal IV B-alti riikide majanduskon-
verentsilt külalislahkest Riiast lahkusime, viisi
me sealt parimad ja unustamata mälestused kaa
sa. Ma sooviksin, et Lati rahvusrühm käesole
valt konverentsilt lahkudes võtaks kaasa, tund
muse, et meie maad ja rahvad ei ole mitte ük
sinda nime poolest liitlased, vaid et nad seda on 
ka kõikide« oma kavatsusis ja ettevõtteis. 

Mui on sama meeldiv ülesanne südamlikku 
tänu avaldada Leedu rahvusrühm ale, tema au
väärt esimehe konsul Vosylius'ega ja sekretär 
dots. Baltuskaga eesotsas, tema lahke koostöö 
eest, mis näidati üles nii konverentsi organisee
rimisel kui ka konverentsist osavõtul. Olgugi 
et Leedu asetseb Eestist geograafiliselt veidi 
kaugemal kui Läti, kuid meie majandustegelaste 
koostöö ja üksmeele poolest olemie üksteisele sa
ma lähedased. Maa kaugus ei lahuta meid siis, 
kui meid köidab sõbralik üksmeel. 

Täielist tänu pälvivad kõik referendid, kes 
käesoleval konverentsil esinesid huvitavate ja 
põhjalikult ettevalmistatud referaatidega. Nen
de referaadid ja neile järgnenud vastavad reso
lutsioonid, need on alustoed, millele on ehitatud 
konverentsi hea kordaminek. Olgu nad selle 
eest tänatfUid! 

Tänan konveirentsi bürood, eesotsas peasek
retär V. Grohmannaga, suure töö eest, mis kon
verentsi ettewalmistusel ja konverentsi puhul 
lasus tema Õlgadel. Tänan kõiki konverentsi 
saadikuid, kes ei ole pidanud raskeks konverent
sist võtta osa. Olgu avaldatud tänu kõigile, kes 
konverentsi heaks kordaminekuks on aidanud 
kaasa! 

Lõpuks ei tohi me unustada seda suurt osa, 
mis rahvusvahelises etois ja läbikäimises etendab 
a j a k i r j a n d u s . Vähe on ilusaist kavadest 
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ja kõlavaist resolutsioonidest, kui avalik awa
mine neid ei toeta ja neid laialiste hulkade kes
kele laiali ei kanna. Rõõmustaval kombel on 
nii Eesti, Läti kui ka Leedu ajakirjandus alati väga 
soojalt ja heatahtlikult suhtunud Balti riikide 
tihedasse koostöösse, on seda koostööd oma poolt 
toetanud ja süvendanud. Ka käesolew konverents 
on saanud ajakirjanduse heatahtliku tähelepanu 
osaliseks. Meie suurim tänu ajakirjandusele! 

V Balti riikide majanduskonverents lõpeb, 
aga Balti riikide konverentsid ja tihe koostöö 
nende riikide, eriti majandustegelaste, vahel ei 
lõpe. Järgmine konverents,, arvult kuues, astub 
tuleval aastal kokku Kaunases. Küsimused, nais 
veel pooleli või mis lahendamiseks ootavad kor
da, tulevad tulevad aastal Kaunases arutusele. 
Konverentsi ettevalmistuse pearaskus saab loo
mulikult lasuma Leedu rahvuisirühma õlgadel, aga 

J. Volmarsi (Läti) referaadi kohta p г о d u t-
s e e r i m i s f a k t o r i t e о e a j a t ä h t s u s e 
k ü s i m u s e s k o o s t ö ö s B a l t i r i i k i d e 
v a h e l . 

Tunnustades, et tihedama koostöö juures: 
1) Balti riigid, peaile tööstusharude, mdllede jaoks 
on olemas toorained nende riikide piirides, või
vad kutsuda ellu ka veel rea teisi töösltuishairu-
sid, eriti sääraseid, mis nõuavad intensiivset ka
pitali, energiat ja kvalifitseeritud tööjõudu, 2) 
need riigid võivad üksteist täiendada, kuna Eesti 
on rikas mineraalidest, peaasjalisielt põlevkivist, 
Lätil on ta „valige süsi" ja Leedu omab suure
mad tööjõu reservid, 3) põllumajandus areneks, 
sest tööstuste õitsenguga luuakse suurem, ostu
võimeline tarvitajaskond ja ühise koostööga või
maldatakse paremate kaubalepingute sõlmimist, 
4) avaraima majandusruumi juures ВаШ riigid 
kujunevad suuremaks rahvusvahielisieks kauban
duslikuks keskuseks. 

Konverents otsustab, et tuleb kanda hoolt 
stele eest, et eelmisel konverentsil vastuvõetud 
otsus alatise büroo asutamise kohta Balti rii
kide majandusliku elu ühtlustaimiseiks ja koordi
neerimiseks, muu hulgas ka ühisie elektrifitsee
rimise ja tööstuse ülesehitamise kava koostami
seks, kiires korras realisteeiritalks. 

Dr. P. Karvelise (Leedu) referaadi kohta 
„ P r a e J g u s a j a e r a l d u m i s ' p ü ü d e d j a 

B a l t i m a j a n d u s b l o k k " . 
1. Avaram kaubavahetuse piirkond kolmie 

Balti riigi vahel tuleb üles ehitada erilisele kok
kulepete süsteemile. 

meie ükski ei keeldu neist töödest osa võtmast, 
et ühiseks hüvanguks saavutada häid tulemusi. 

Lõpetades V Balti riikide majanduskonve-
rentsi soovin, et nii Läti kui ka Leedu kolleegad 
viiksid meie vanast Tallinnast ja praeguselt kon
verentsilt kaasa parimad tervitused oma orga
nisatsioonidele, kes neid on läkitanud. Teadku 
majanduistegelaeed Daugava ja Niemuma ääres, 
et Eesti majandustegelaste parimad soowid saa
davad neid kõikidel ettevõtteil, mis on sihitud 
Balti riikide lähenemiseks ja nende riikide ma
janduselu tõstmiseks. 

Nägemiseni Kaunases! 
Pärast (konverentsi lõppu oli delegaatidele 

Kaubanduis-tööstuskoja väikeses saalis korralda
tud eine, kust saadikud koos sõitsid näitus-
messi avamisele kell 3 päeval ja sealt kella-
viie-teele välisminiistri juure. 

2. Majanduslik läheneimine toimub järkjär
guliselt, kusjuures alatise konverentside büroo 
ülesandeks on uurida kaubavahetuse laiendamise 
võimalusi. 

Dir. M. Huirt'i (Eesti) referaadi kohta — 
E e s t i , L ä t i j a L e e d u t o l l i t a r i i f i d e 
n o m e n k l a t u u r i ü h t l u s t a m i s e k ü s i 
m u s e s . 

1. Konverents tunnustab tungivalt soovita
vaks Eesti, Läti ja Leedu tollitariifide nomen
klatuuri ühtlustamise. 

2. Tuleb võtta tõsisele uurimisele, kas sel
leks ei võiks vastu võtta ja maksma panna Rah
vasteliidu koimisrjoni poolt väljatöötatud rahvus
vahelise tollitariifi skeemi kava, vajaliste täien
duste ja lihtsustustega kolme Balti riigi erihu
vide kohaselt. Iga riigi lõplik seisukoht tuleb 
järgnevaks Balti riikide maijanduskoinverentsiks 
välja selgitada. 

P. Baltuschka (Leedu) referaadi kohta a r -
b i t r a a ž i k ü s i m u s e s . 

Majanduslike vahekordade hõlbustamiseks 
Balti riikide vahel tulleb nende riikide vastav 
seadusandlus1 edasilükkamatult kujundada nii, et 
vahekohtu klausli maksvus kaupmieieete lepingute 
leiaks tunnustamist ja kohtuotsused igas kolim.es 
riigis tarvlisiel koirral võiks pöörda sundtäitmi
sele. 

K. Lassmanni (Läti) referaadi kohta r a i i d -
t e e t a r i i f i d e ü h t l u s t a m i s e k ü s i m u 
s e s . 

Asjatodmetajale rahvusrühimale teha ülesan
deks uurMa Eeisti-Läti-Leedu väikeste raudtee-

Balti riikide majanduskonverentsi otsuseid: 

http://kolim.es
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eritariifide elluviimise küsimust, kusjuures need 
tariifid esialgu haaraksid vaid piiratud агли põl
lumajanduse ja tööstuse saaduisi kolme riigi va
helises raudteeliikumises ühtlustatud baasi alu
sel ja nimelt riikidevaheliselt läbisõidetud üld-
kauguste põhjal. Nende uurimuste tulemused 
peab teistele rabvusirühmadele tehtama teatavaks. 

M. Punga (Eesiti) referaadi kohta k a u b a n 
d u s k o h t u t e k ü s i m u s e s . 

1. Kiire ja asjatundliku kaubanduskohtu pi
damise huvides tuleb sisse seada kaubanduskoh-
tud. 

2. Kaubandufslkohtuite eduka tegevuse eeldu
seks on, et Kestis, Läti« ja Leedus astuks jõusse 
uus ühtlustatud kaubanduiskohtu pidamise kord 
ja uus ühtlustatud kaubandusseadus. 

3. Et kaubatnduskohtute sis.seseadmist Balti 
liikides kiirustada, tuleks esialgse abinõuna endi
ne vene kaubanduiskohtu ipidarnise seadus töötada 
ümber, kohaldades seda kolme Balti riigi kau
banduse ja tööstuse olukordadele. 

A. Lasvrentjevd (Läti) referaadi kohta k o n -
k u r s i s e a d u s t e k ü s i m u s e s . 

Konverents tunnistab, et ühise konkursikor-
ra väljatöötamisel oleks kolme Balti riigi kohta 
suurim tähtsus, ja soovitab tähelepanuks järg
nevad vaatekohad: 

1) Kus on maksmas moodsaile nõudeile vas
tav konkursikord, seal osutub liigseks selle kõr
val panna maksma veel erilist konkursi ärahoiu 
kokkuleppe seadust. 

2) Konkurss ei ole tsiviilprotsessi haru, vaid 
on täiesti iseseisev, krkninaal- ja tsiviilprotses
sist erinev protsess. 

3) Ei ole soovitav sisse seada eri korda 
kauipmieiheHku ja mittekaupmeheliku konkursi 
jaoks, vaiid tuleks kas soovitada üksteisest eri
nemata toimetust mõlema konkursi viisi kohta 
või pooldada ainult kaupmieheliikku konkurssi. 

4) Avalik-õiguslikute elemendile, vastandina 
eraõiguslikule, tuleb loovutada juhtiv osa. Sel
lega seoses tuleb konkursivalitseija seisukoht väl
ja kujundada. 

Neil päevil korraldas Tallinna Metallitööstur-
Meistriite Ühing refearaatkoosoleku. Kaubandus-
tööstuskoja ruumides, kus tööstur G. Villems esi
nes referaadiga ainel „ T ö ö o s k u s j a t o o t 
m i s t e h n i k a " . Referent leidis, et tööoskuse 
mõiste käsitelemisel töö ja tootmine tuleksid 
liigitada kaihte tearaiveiifc eriai/evaisse lüki: käsi
töö ja mehhaaniline tootmine. МеЬпадаіЯігъе toot-

5) Konkursi avamine on seoses tagajärge
dega, millised konkursi lõpetamisel ei küsitu 
vaiid kestavad veel edasi. Neid tagajärgi võib 
kõrvaldada enne vastava aegumise tähtaja möö
dumist vaid rehabiliteerimise teel. 

6) Vastav hästi läbi mõeldud ja korralda
tud maksujõuetuse statistika on edasilükkamatult 
vajaline. 

J. Venderi (Eesti) referaadi kohta v e k s l i -
j a t š e k i s e a d u s e ü h t l u s t a m i s e k ü 
s i m u s e s . 

1) Vieksli- ja tšekiöiguse ühtlustamine aitab 
oluliselt kaasa kaubanduse arenguks ja seepä
rast tuleb see Balti riikides viia läbi identselt 
selle õiguse ühtluistaimisiega teistes riikides. 

2) Kuna Rahvasteliidu juures väljatöötatud 
veksli- ja tšeikiiseaduse käivad on asjatundjate 
töö tšeki- ja vaksliõiguse alal, peab nende sea
duste ühtlustamine Balti riikides sündima ülal
tähendatud karvade vastuvõtmise teel, seda enam, 
et sel teel toimub ühtlasi ka nende seaduste ko
haldamine teiste riikide tšeki- ja vieksliõigusega. 
Seepärast kõik toolim Genfi konventsiooni nii 
veksliiseaiduse kui ka tšekiseaduse kohta tulevad 
võtta vastu. 

3) Et saavutada võimalikult täielist kohal
damist teiste, Genfi ühtlustatud veksli- ja tše
kiseaduse vastu võtnud, riikidega, soovitatakse 
esimese Genfi konventsiooni teises lisas tähen
datud reservatsioone kasutada va'd äärmiisel kor
ral, kusjuures. Balti riikide vahiel peaks nende 
reservatsioonide suhtes püütama saavutada täie
list üksmeelt. 

4) Balti riikides ühtlustatud veksli- ja tše
kiseaduse maiksmapameku praktiliseks läbiviimi
seks, Genfi konventsiooniga ühinemise mõttes, 
on vajaline luua komisijon, kuhu kuulub igast 
Balti riigist üks esindiaja, mis võimalikult kii
resti kokku astuks ja fikseeriks mõlemate sea
duste ühtlase teksti Balti riikide jaoks, resip. 
vajalised reservatsioonid, millAsied tekstid iga maa 
omas keeles tulevad valitsustele esitada maksma
panemiseks. 

mine on tehnika arenedes käsitöö tõrjunud välja 
see\õrra, et isegi meil võiks tulla kõne alla 
vaid mehhaaniline tootmine. 

Käsitöö kui säärane on jäänud püsima vaid 
kunstina ja omapära säilitajana, mille väärtust 
ei määra mitte toote otstarbekohasus,, vaid pi
gemini ©elle individuaalse loomingu omapära, 
kunstiilme väärtus, omaduste erinevus või sõltu-

Tööoskus ja tootmistehnika. 

http://sis.se
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\us üksiku tarvitaja maitsest ning erisoovidest, 
mil polo üldsusega harutihti midagi ühist. 

Tänapäeva, elutingimused dikteerivad ette, 
et esemed ja tooted olleksid odawad ja otstar
bekohased, seejuures' aga ka välimuselt nägu
sad; nii on siis ühenduses tehnilise arenguga 
tootmine muutunud massiliseks, mis otmakord 
sunnib üksikisikule peale kollektiivse, ajaga kaa 
sas käiva üldise maitse ja nõuded. 

Seega on massiline tootmine, mis on teos
tatav vaid arenenud tehnika töölerakendamisel, 
tõrjunud käsitöö tahaplaanile, tõstes esirinda 
tootmistehnika. Sealjuures on käsitöö tootmis
tehnika kõrval jäänud vaid „hädaabinõuks" ja 
selle oisaitähtsus väheneb sedamööda, kuidas toot
mistehnika järjest airenedies suudab teda välja 
tõrjuda. 

Tootmistehnika peamiseks nõudeks on leida 
ikka uusi teid ja abinõusid toota kiiresti ja 
konstruktiivselt, saavutades aja-, jõu- ja aine
liste kulude suuremat kokkuhoidu, kusjuures too
de ise peab olema vaba käsitöö tunnuseist. 

Seavastu aga käsitöö oma loomingus otisib 
uusi vorme ja väljendusviise, et vähemalt vä
liseltki rõhutada individuaalsust. Käsitöö säi
lib õtse seetõttu, et see loob tooteid, mis suu
davad rahuldada kollektiivsest maitsest erinevaid, 
isikupäraseid soove. 

Tootmistehnika oma järjest tõusva arenguga 
pole üksnes mõjutanud tarvitaja maitset ja 
nõudeid, vaid ta on tunduvalt kujundanud üm
ber ka tootmisele rakendatud tööjõudude koos
seisu. Moodsa tootmistehnika otsieine ülesanne 
on masina või ükskõik missuguse toiotmisabinõu-
ga tõrjuda välja lihttööline, oskuslikku tööjõudu 
asendada lihttöölisega, inseneri — meistriga. 
Ta seab üles nõude, et tööjuht, olgu see siis 
kutselt insener või tehnik (meister), peab oma
ma laialdasi tootmistehnilisi teadmisi ja koge
musi. 

Koja Teataja 
Välismaa kaubarelsijaist Eestis. 

Küsimus: МДКпе koird valitseb välismaa 
kaubareisijate kohta Eestis? 

Vastus: Eestis maksab kaubareisijate koh
ta järgmine seadus (E. T. 29*-—19*32): Välis
maalased kui ka alatiselt välismaal asuvad Ees
ti kodanikud, kes ajutiselt tulevad Eestisse äri
lisel otstarbel, et siin kas oma või teisite arvel 
tegutseda kaupade pakkumise või tellimiste vas
tuvõtmise alal, koguda« kuulutusi välismaa aja-

Möödunud sajandil püsis käsitöö oma hari
punktil, evides vastavad majanduslikud ja ühis
kondlikud õigused ja kohustused. Vastavalt sel
lele oli ka käsitöölise kasvatus, kool ja kutse
eetika, mis oli peamiselt gildide kui kutseorga
nisatsioonide korraldada. Sellaisena kestis see 
peaaegu maailmasõja puihikeimiseni, mis aga järs
ku paiskas segi mitmedki senitunnustatud tõed 
ja mõisted. 

Maailmasõja kestes arenes tööstus erakordse 
kiirusega. Uuesti elliukutsutavais kui ka juba 
olemasolevais tööstusis võeti tootmise alal tar
vitused tooko/rdsed tehnilised tippsaavutused, 
mis võimaldasid heäl juhtumil vähese ja ka ette
valmistuseta tööjõu ärakasutamist, riivates juba 
tunduvalt gildide seniseid nõudeid ja tõekspida
misi. 

See aeg oli tõsiseks murranguajajärguks töö
oskuse mõisteile ja яепі maksnud arusaamisile. 

Eesti vabariigi algpäevil asusid küll endi
sed gildid ja neile paralleelselt kõrvale tekki
nud kutseühingud uuesti kutseoskuse korralda
misele, eksamineerides oskuslikke tööjõude ja an-
d'es välja vastavaid tunnistusi ning diploome. 
Kuid, nagu öeldud, murirang oli sündinud ning 
tootmine ja tootmistehniline areng ei seisnud, 
vaiid kestis aastast-aastasse järjest suureneva 
tempoga. See kõik ei saanud olla kasuks l:ä-
isitöö arenguile, seda enam, et umbes 20 aasta 
kestes puudus a m e t l i k tööoskuse korraldus. 

Allee 1931. a. anti välja seadus meistrite, 
õppinud tööliste ja tööstusõpilaste kohta,, mille 
järgi asuti meistrite registreerimiselle. Kuid 
tegelik elu on näidanud, et ka seegi seadus va
jab veel täiendamist ning parandamist, missu
gune töö on praegu käsil Kaubandus-tööstusko-
jas. Loodame, et siis, kui seadusesse viiakse 
sisse vahepeal vajalisiks osutunud tegeliku elu 
korrektiivid, щеіе a m e t l i k tööoskuse korral
dus sellest aima võidab ja seni kuuldavale tul
nud nurin selie seaduse vastu kaob. 

kirjavalxeius. 
lehtedele või toimetada kaupade või toorainete 
sisseostu oma või oma peirecrmehe kaupluse või 
tööstuse tarvis väsitava legitimatsioonikaairdi et
tenäitamisel, on kohustatud, kuigi nad ei võta 
endile kontori- ega äriruumie, maksma ärimaksu 
60 krooni suuruses iga Eestis viibitud kuu või 
selle osa eest. Esimese kurn eest ülalnimetatud 
isikud õiendaviad malksu nende saabumisel Ees
tisse poütiseile pasiside kontrollimisel piiril või 
tolliametnikele reisija kraami järelevaatamisel 
või kauba tollimisel, mis puhul nimetatud amet-
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Peakontor: Tallinn, Suur Karja 13/15 tel. 448-18 

Riideärid: 
Tallinn, Suur Karja 15 tel. 445-23 
Tallinn, Valli 10 „ 468-02 
Haapsalu, Ehte 2 „ 1=57 
Kuressaare, Kauba 2«a „ 72 
Mustvee, Tariu 15 „ 62 
Narva, Peeiri pl. 8 „ 2-38 
Petseri, Riia i „ 1 - 1 7 
Pärnu, Janesselja 5<=a „ 140 
Rakvere, Turaplais „ 2-85 
Valga, Kesk 11 „ 2 6 
Viljandi, Tartu 6« а „ 2*40 
Võru, Kiri 5-a „ 1-26 

Müüdil k i n d l a t e h i n d a d e g a järgmiste k o d u m a a vabrikule kaubad: 

Balti Puuvilla Ketramise ja Kudumise vabriku A.-S4 
Kreenholmi Puuvi l lasaaduste Manufaktuuri 0.>Ü~se 

Sindi Tekstiilvabrikute Ühisuse 
E e s t i N i i d i v a b r i k u t e Ü h i s u s e 

Tarvilades välismaa kaupa, voolab meie raha üle piiri, suureneb järjest töötute 
arv, ja&b vaeseks maa ja rahvas! 

Ostes kodumaa kaupu, vähendame tööpuudust! 

MASINAEHITUSE VABRIK 

A.-S. FRANZ KRULL, TALLINN 
TALLINN, KOPLI 68. TELEF. 425-35. Osakond Tartus Raekoja 13, telef. 17. 

Valmistab võistlemata headuses iga seltsi: 

masinaid, seadeid, aurukatlaid ja põllu-
tööriistu. 

UUDISENA 
veskimasinad, tekstiiltööstusmasinad, viljapeksumasinad 

ühes ristikheinaseemne peksuseadeldisega. 

Kõrgeväärtuslik malm ja vasevalu. 

Keskküttekatlad ja -radiaatorid. 

Nõudke hinnakirju ja eelarveid. 
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nikel on Õigus esineda maksu nõudmisega. Järg-
*ne\ate kuude eest Õiendatakse maiks kuu algu

seks Eesti Banga oisalkonnais, politsei asutu ues 
või maksuinspektorite juures. 

Ülalnimetatud komrais maksu tasumata jät
nud isiiku kohta antakse teated tolli- ja polit
seiametnike poollt vastavale maksuinspektorile, 
kui aga välismaalase so'duisiht teadmata, siis 
Tallinna ja Tartu mialksuinspektoreiile maksu sis
senõudmiseks administratiivkorras. Maksukvii-
tungid kinnitatakse maksniku passile, mille maks-
nik on kohustatud nõudmise koirral esitama 
maiksuvalveametnikele ja politseile. 

Sellest määrusest üleastujaid karistatakse 
rahatrahviga kuni 1000 kroonini. Karistus mää
ratakse maksudevalistsuise poolt. Trahv kui ka 
maks (kui viimane ei õite ette ära maksetud) 
tuleb õiendada enne väljasõitu Eestist. Trahvi 
vastu kaebamise koird on sama, mis on nähtud 

Registreeritud firmad: 

1. A l i d e А а 1 m a n n, Haapsalu, Karja 24, 
toiduainetekauplus. 

2. E v a l d A l i i k s o u , Pärnu, Väike-Jõe 14, 
saeveski. 

3. V o l d e m a r A o n b e r m a n , Haapsalu, 
Karja 7„ aaapakauplue. 

4. E m i l A n d r e s o n , Tartu, ülikooli 84, 
restoraan. 

5. L e e n a A v e l , Tallinn, Luise 13, toidu
ainete- ja piimakauplus. 

6. H a i m B a u m a n n , Tartu, Raekoja 2, pudu-
ikauplus (kaupleb autost). 

7. E u g e n B e r g , Valga, Kesk 7/9, õlle-, mõ
du- jia limonadiladu. 

8. K a r o l i n e B e r s o n , Valga, Võru 27, 
toiduainetekauplus. 

9. Lukusepatöökoda „Vulkan" A r t h u r B l o k -
maan, Tallinn, Suur-Tartu mnt. 4)7. 

10. K a a r e l B u r k , Tallinn, Telliskivi 46, 
lihakauplus. 

11. I d a E h r m a n n , Tallinn, Allika 10, toidu
ainete- ja piimalkauplujs. 

12. H e l m u i t E l k e n , Nõmme, Suur-Pärnu 
mnt. 2Ы, möÖbÜitöökoda. 

13. E r n s t E l l e r , T&ntiv Vä&e-MaarjamÕisa 
15, metalli' ja pudukauba oetu-mdiügiäri. 
Prokurist Arved Kübarsepp. 

ette trahvide kohta põhiärimäksuseaduse rikku
mise east. 

Peäle eelpool toodud seaduse hakkab 8. sep
tembril 1934. a. maksma kaubareisijate kohta 
Eesti-Briti kaubandusliku kokkuleppe artikkel 6 
mis on maksev ka kõigi teiste Eestiga enam
soodustuse alusel kaubalepingu sõlminud riikide 
suhtes, nimelt: 

„Maks, mis võetakse kaubareisijailt, kes kü
lastavad Eestit ühe või mitme seltsi või firma 
poolt, mis on registreeritud Ühendatud Kuning
riigis või miliHseiil on seal oma äritegevuse pea-
asukoht , ei ületa 20 krooni iga kahenädalase 
ajavahetmiku eest. 

Sääraste seMJside või firmade direktorid ja 
peaametnikud on vabad sellest maksust, kui see 
selts või firma toiimetab Eestis oima äriasju 
Eestis asuva agendi või agentide kaudu." 

,li4. E d u a r d E l l r a m , , Laanemetsa v., vesi
veski ja villatoöstus. 

1Б. H a r a l d E r n e s a k s , IKodiastoo v., jahu-
ja saeveski. 

16. Kindatööstus „Sfinks" V e n n a d F r a n k , 
Tallinn, Kopli 26—2, täisühing, täisosanikud 
Haim Frank ja Nechemdja Frank, osakapital 
Kr. 3.000.—. 

17. J a k o b F r i e d m a n n , Valga, Kesk 21, 
riidekauplus. 

18. G e r t r u d G r a e f f , Valga, Naha 5, saun; 
prokurist Eduard-Karl Graeff. 

19. L e o p o l d G r u b e , Tallinn, Pikk 12, 
riidekauplus. 

20. Elektrotehniline tööstus E d u a r d H a n 
s u m, Tallinn, Viru 14. 

21. J o o s e p H e i n t u k , Tallinn, Tsemendi 8, 
toiduainetekauplus. 

22. F e l i k s H e r n e , Nõmme, Sluurtüki 4, 
lihakauplus. 

23. L a a . s a r H i r š o v d t s , Tartu, Raekoja 19, 
ke l a - ja kullaisepakiauplus. 

24. J a a n I l v e s , Taagepera v., Karjatnurme, 
talurabvatarvetekauplus. 

25. V a s i 1 i I s a j e v, Vao v., Väike-Maarja, 
lihakauplus. 

26. I v a n I v a n o v , Rakvere, Lai 1, pruugitud 
asdade kauplus. 

Äride register, 
augustikuu teise) poolel. 
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27. R i c h a r d J a a m a kampsonikudumistöös-
tus „Union", Tartu, Raekoja 42, kuduimis-
tööstus. 

28. N i k o l a i J a k o b s o n , Pärnu, Vaike-Sepa 
3, toiduametekauplus. 

29. H u g o J e i m a n n , Tallinn, Tondi 14, toidu-
ainetekauplus. 

30. E l f r i e d e J ä g e r , Nõmme, Apteegi 2, 
toiduainetekauplus. 

31. A r t u r J ä n te s, Aakre v., talurahvatarvete-
kauplus. 

32. F e r d i n a n d K a l e p , Tallinn, Kesk-Kala
maja 7—3, bürooirna siniate, -tarvete ja kant-
seleimiaterjaalide agent. 

33. K a r l K l a o s , Haaslava v., Päkste k., 
vesiveski. 

34. R a i s is а К о d a s s о v, Tartu, Raekoja 5, 
klaasi-, kivinõude-, lambi- ja imajaitiarvete-
kauplus. 

35. A l e k s a n d e r К о d v i i n i a n n , Tallinn, 
Juurdeveo 5, möbleeritud toad. 

36. E m i l i e K o o l , Tartu, Tiigi 41, toidu
ainetekauplus. 

37. S e m j o n К о s 1 о v, Tartu, Raekoja 25, 
konvitõöstus. 

38. J a a n K r a s t i n , Audru v., Lindi k., 
jahuveski. 

39. J a a n K r a u t , Taevere v., vesi-jahuveski. 
40. R o s a К r e n t s с <h i t z к у, Tallinn, Kulla -

sepa 14, parfümeeria- ja kosmeetikakauplus. 
41. P a u l i n e K r i i n v a l d , Tartu, Jaama 

109, vilja- j a linakauplus. 
42. L i i s a K u k k , Tartu, Pärna 13, toidu

ainete- ja piimakauplus. 
43. M а г i а К u u s k, Nõmme, Vabaduse pst. 173, 

toiduainetekauplus. 

44. O s k a r K u u s u i k , Tallinn, Kanarbiku R, 
linakauplus. 

45. Eksportkontor A. K ä p p a , Tallinn, Köleri 
14—5, vähk'de-, kalade- ja segakauba-eks-
portäri, ainuisiklik äripidaja Aleksius Käppa. 

46. E r n s t L a n d t, koloniaal-, naipsi- ja olle-
kauplus „Soliid", Tartu, lüia, 1. 

47. E l i s a b eit L a u k , Valga, Vabaduse 32, 
toiduainetekauplus. 

48. G r i g o r i L e b e d e v , Senno v., Petshki k., 
segakauplus ja käsimeiered. 

49. P e e t e r L e e d u , , Mehikoorma al., talurah-
vatarvetekauplus. 

50. A u g u s t L e p p ' a naisrätsepartöökioda, Tal
linn, Müürivahie 31—2. 

51. A n n a L e p p i k , Nõmme, Lossi 23, toidu
ainetekauplus. 

52. E r n s t L i l l i o j a , Nõmme, Põllu 39, ku-
dumiistöõstas. 

53. A n e t t e L i p p a s а а. r, Tallinn, Liivalaia 
26, vanakraamikauplus. 

54. J a a n L õ m p s , Turi, Suur-Pärnu 19, sega
ja toiduametekauplus. 

55. К a r o i i n e M e d n i s, Valga, Vabaduse 45, 
söögimaja. 

56. H e l e n e M e r e s m a , Märjamaa v., Lü-
mandu k., koloniaalkauplus. 

57. Dr. pharm. H a n s M e t s a p a apteek, 
Taritu, Raekoja 69/71. 

58.1 V o l d e m a r MJ e 11, /Petseri, Tairtu 7, 
toiduainetekauplus. 

59. J a a n M i n n u s , Paadrema v., metsa üles-
raiumine. 

60. V i k t o r M i n u t , Tallinn, Harju 30—2, 
agentuur (peaasjaliselt vihmavarjude esin
dus). 

61. A r n o l d M ä g i , Türi, Viljandi 40, toidu
ainetekauplus. 

62. E l m a r M ü l l e r , Tartu, Aleksandri 2, tee-
ja söögimaja. 

63. A l i d e N a r ä t s , Tartu, Tähe 5,9, liha- ja 
vorstikauplus. 

61. J o h a n n e s N a u , Kalvi v., tuuleveski. 

65. Kohvitööstus „Baltika" K a r l N o r r m a n n , 
Pärnu, R'ia 27, kohvitööstus. 

66. J u l i u s - O s v i a l d N u r k , Tallinn, Kopli 
44, toiduainete- ja piimaikauplus. 

67. E 1 i s a b e t О p a r i n, Tallinn, Uueturu 
kaubamaja 24, piiimasaaduste-äri. 

"8. E d u a r d P а 1 m, Pala v., segakauplus ühes 
õllpmüügiga. 

Ci). W e r n e r P a l m , Einmanni v.„ toidu
ainetekauplus. 

70. E l i s a v e t a P а 11 s, Kuresaare, Pikk 23, 
toiduametekauplus. 

71. M e l a n i e P a l t s , Kuresaare, Pärna 41, 
segakauplus. 

72. O s k a r P e d a j a s , Tartu, Narva 165, vilja-
k au pius. 

73. Rohu- ja värvikauplus H u g o P e t e r s o n , 
Veriora v. 

74. H i l d a P i h l a k a s , Tallinn, Kesk-Kala-
maja 2, toiduamet- ja piimakauplus. 

75. O s v a l d P i i r , Kooraste v., toidu- ja tar-
beainetekauplus. 

76. R i c h a r d P i i r m a n n , Võru, Kreutz
valdi 411, 1'ha- ja vorstikauplus. 

77. J o h a n n a P i l l e , Türi, Viiljandi 24,, toidu
ainetekauplus. 

78. K a r l P i i s a , Tallinn, Graniidi 25, toidu
ainetekauplus. 

79. E u g e n i a P о d n e b e s n б i, Petseri, 
Turuplats 10, piimapood. 
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80. A r t u r Preh>m, Tallinn, Girgensoni 
10—2, kaubareisija. 

81. L e o R e i m a n n , Tallinn, Liivalaia 5, turba-
anüük. 

82. M a r i e R e i m a n n , Tallinn, Vana-Kala-
maja 28, turbiamüük. 

83. V a s s i 1 у R о m> іаі n z e r , Tallinea, Kiaup-
mehe 17—1, lekspoartagent (kala, sigurid, 
marjad, seened jne.). 

84. O l g a R u i m ä n t s e v , Petseri, R*ia 43-a, 
toiduainetekauplus, 

85. E 1 i о n о r a R a b o v o i t r a , Petseri, Vak
sali 9, mütsitõastus, prokurist August Räbo-
voitra). 

86. K a r l R õ u k , Pärnu, Ilvese 9, toiduainete
kauplus. 

87. J a k o b S a a r , Laimjala v., Aaviku k., sega
kauplus. 

88. J u l i u s S a n d e r , Тогша metskond, metsa
tööstus. 

89. L u d v i g S a s t o k , küünlatööstus „Tsent
rum", Tartu, Kivi 6*8. 

90. Se h a j a S c h w a r z , Valga, Kesk: 14, 
puduikaupluis; prokurist Nora Schwarz. 

91. G u s t a S e l l , Vailga, Vabaduse 36, naha-
kauplus. 

92. A n a t o l i S i l i n , Irboska, segakauplus. 

9-3. A u g u s > t S i s a s , Tartu, Jõe 9-a, saun. 

94. A l i d e S o o , Tartu, Fortuna U6, jahu- ja 
vljakauplus. 

95. E r n s t S о о b e r t, Tõrva, Valga 1, toidu
aine tekauplus. 

96. Kino „Grand-Marine" P e e t e r S u u n a , 
Tallinn, Merepuiestee 10, prokuristid Lucie 
Martinson ja Heinrch Luig. 

97. E r n s t S õ g e 1, Kabala v., talurahvatarveto-
kauplus. 

98. E l m a r T a u t s , Tartu, Võru 31, toidu
ainete- ja piimafcauplus. 

99. O l g a T o h v e r , Tallinn, Suur-Tartu mnt. 
6, pagaritööstus. 

100. T a m a r a T o l l i , Talinn, Seebi 8, toidu
ainete- ja piimiakauplus, ainuisiklik äripidaja 
alaealine Tamara Tolli, loomulik eestkostja 
on emia Julie Tolli. 

101. A m a n d a T o o t s , Tantu, Narva 40, komp-
vekitöösitu®. 

102. V l a d i m i r T r e i , Nõmmei, Raudtee 19, 
todduainetetkauphis, 

103. N i k o l a i T r o f i m o f , Viljandi, Lossd 24, 
tehniline äri (elektri-, foto- jne. tarbed). 

104. M i h k e l T u s i k , Loona, v., jahuveski. 

105. V a l t e r U u l a , N&nime, Männiku tee 38, 
lihakauplu©, 

10ß. A u g u s t V a l d m a n n , Tartu, Puiestee 
1-a, adatoöstus. 

107. O l g a V e e r m a n n , Tallinn, Liivamäe 33 
toiduainetekauplus. 

108. V e e г а V i i g a n d , Tallinn, Suur-Brookus-
mägi 14—3, kuulutuste vahetalitus. 

109. M a r t a V i i r a , Valga, Pikk 29, toidu
ainetekauplus. 

110. A m a l i e V i n n a l , Viljandi, Laidoneri-
plats 10, segakauplus. 

Registreeritud muudatused: 

1. I s r a e l - D a v i d A d v o k a t jätkab äri
tegevust (välismaa firmade esindused) Tal
linnas, Vanaturg І, firma all „I. D. Advokat". 

2. A/S raua- ja ehitusmaterjaalide-kauplus 
Carl Bergmann, Kuresaare, Lossi 5, juhatu
sest lahkunud Karl-Friedrich Bergmann. 

3. Kaubamaja Tallinna Tekstül J. B e s p r o ? -
v a n n y, Tallinn, Väike-Karja 1, prokuura 
on anlud (piiratud) Haan Besprosvannya. 

4. Ehitusettevõte vennad' dipl. iras. E d e n 
b e r g , asukohaks on Tallinn, Vana-Viru 
13—2, (enne Lõuna 8—I). 

5. Eesti Kiviõli Atolsia-ühisusi, Tallinn, Vene 7, 
juhatusest on lahkunud Johan Laidoner ja 
Leonid Pumpiansky. Juhatuse liikmeks va-
1'tud Boris Makovsky; prokuura on antud 
Nikolai Viegand'ile. 

П. Firma „Otto Eggers", ainuisdklik äripidaja 
on Nelly Eggers, agentuuräri, asetseb Tallin
nas, Niire 7—3 (varem Jaani G). 

7. A n e t t e E i n d о к jätkab äritegevust, ava
des mütsiäri Tallinn, Suur-Roosikrantsi 16. 

8. J ü r i E l b r e c h t , iboiduanetekaupluse asu
kohaks on Tallinn, Jakobsoni 28 (enne Sii-
moni 1). 

9. Esimene Eesti Mehaaniline Suletööstuse Osa-
ühiisuis, Tallinn, Vene 27„ juhatusest on lah
kunud Gustav Virma, Juhatuse liikmeks on 
valitud Helmi Koll. 

10. Eesti Telegraafi Agentuur A/S „ETA", Tal
linn, lahkunud juhatuse lükime Jaan Taklaja 
asemele on valitud Harald Таошпег. 

11. L e o n F a l l s t e d n on Taritus, Aleksandri 
15 asetseva kino „Apollo" ja Taritus, Ülikooli 
34 asetseva kino „Central" pidamise lõpeta
nud. Peab edasi Tartus, Tähe ©6 asetsevat 
kino „Capitol'i". 

12. E d m u n d F r e i b a c h , trükitöösituse asu
kohaks on Tartu, Viljandi 9. 

13. E m m a H a k m a n n jätkab äritegevust, 
avades Tallinnas, Kunderi 8, toiduainete- ja 
piimiakauipluse. 
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14. O/U „Höjgaard & Schultz Eestis", Tallinn, 
Vabadusplats 1, lahkunud juhatuse liige Jör
gen Raaschou, kelle asemele on valitud 
Christian Raaschou. 

15. Osaühing „Ilutrükk", Tartu, põhikiri on muu
detud, põhikapital on suurendatud Kr. 
õO.OOO-ni. Asukohaks Tartu, Riia 6 (enne 
Ülikooli 25). 

16. Esimene ikamfooli- ja Õlittööstus J. Juštšuk, 
P. Gradusiov & Ivo., Taritu, Kastani 44, täis
ühingust välja astunud täisosanik Jaan 
Juštšuk. Täisosanikud Peeter Gradupov ja 
Gustav Saks jätkavad ettevõtte tegevust fir
ma all „Esimene kamfooli- ja õlitehas G. 
Saks ja P. Gradusw". Osakap'tal Kr. 
15.000.—. 

17. Klaasi- ja metsatööstuse A/S. „Järvakandi 
Tehased", Tallinn, P. Süda 1, lahkunud ju
hatuse liikmed Artur Tedder ja Eduard Kas
vandik, juhatuse liikimeiks on valitud August 
Jürman ja August Siirak. 

18. K a r l K a n g u r jätkab äritegevust, avades 
talurahvaitarvetekaupluse Laiuse v. Soolaga 
külas. 

19. Kohvi- ja siguritööstus „Ekstra," Prov. T. 
Karro", Tartu, Tähe 8, äripidaja Tõno Karro 
surma läbi lahkunud, ettevõte ühes senise 
firma tarvitamise õigusega üle läinud tema 
abikaasa Paula Karrole. 

20. T õ n i s K a s ism, Võisiku v., jätkab äri
tegevust toiduainete ostu-müügiäri avamisega 
"Võisiku v., Meleski. 

21. Elektootehndkabüroo insenerid Koch & Gang
nus, Tallinn, Kinga 10, lahkunud täisosanik 
Carl Gangnus, ettevõtte tegevust jätkab ai
nuisiklik äripidaja Erik Koch firma all 
^Elektrotehnikabünoo ins. Erik Koch". 

22. V o l d e m a r K o n t on lõpetanud jahuveski 
pidamise Simunas; peab Kärgla vallas jahu-
veskit firma all „Kärgula vesiveski Vold. 
Kont". 

23. E l i s a b e t K a o m a n n on lõpetanud oma 
Lihulas asetsenud liimonaaditööstuse, peab 
edasi samas asetsevat talurahvatarvetekaup-
lust. 

24. K a t a r i n a K o t k a s on lõpetanud Tallin
nas, Kunderi 8, asetsenud toiduainete- ja 
piimiakauplusie, peab edasi samasugust kaup
lust Tallinnas, Jakobsoni 5i6. 

2i5. Eesti Laevade Lammutamise Selts „Metal-
lum" G. К u h 1 m a n n & К о . , Tallinn, Vene 
lil-a, usaldusühing, täisosiandk Georg Kühl-
mann, oisakaipiital Kr. 6.500, jaitfkab äri
tegevust. 

2ß. K a r l K u k k , toiduainete- ja piimakaupluse 
asukohaks on Tartu, Raekoja 25 (enne Rae
koja 55). 

27. P a u l i n e K u u s ' i perekonnanimeks Käsk, 
kes »peab Rakveres, Vaksali 9 asetsevat kino 
„Union'i" firma all „Pauliine Käsk". 

28. „Kunstlikkude «lineraalrete ja karastavate 
jookide tehas „Nektar" A. Köönberg", Vil
jandi, Endla 3, on läinud üle täisühingule, 
kus täisosanikeks on Arnold Köönberg ja 
Jaan Mihkelson, osakapital Kr. 21.500.—. Fir
maks on „Kunstlikkude Mineraalvete ja ka
rastavate jookide tehas „Nektar" — oman. 
A. Köönberg ja J. Mihkelson". 

29. J a a n L e p p u n d ' i Ilihakaupluse asukohaks 
on Elva alev, Pikk 1 (enne Tartu mnt. 6). 

30. J o h a n n e s L i p p a s a a r jätkab äritege
vust, avades segakaupluse Rakveres, Tal
linna 34. 

31. V i k t o r M a t s k i n ' i i mütsi- ja pesukaup-
lus asetseb Pärnus, Rüütlii 35 (varem 
Rüütli 14). 

32. A/S M e у j a L a n d e s e n , Tallinn, kollek-
tiiv-prokuura on antud Konstantin Adam-
son'ile. 

33. Eesti Kaubandus-tÖöfituslik aktsiaselts D. 
M i r v i t z j a P o j a d , Tartu, Raekoja 6, 
juhatuse liikmeiks valitud Jakob Mirvitz ja 
Siegfried Mirvitz. 

34. Tartu vilja- ja jahuäri H a n s M u g g u 
Tartus asetseva lina ja vilja ülestostuäri 
asukohaks on Tartu, Raekoja 101 (enne Kas
tani 103), kus peab veel koloniaalkauplust. 

3'5. J o h a n n M ä l k o v jätkab äritegevust, 
avades Tallinnas, Maneesi 1 (või Narva mnt. 
20) restoraan-võõrastemaja tfirmia all „Res-
toraan-võõrastemaja „Room" J. Mälkov". 

36. A l e k s a n d e r N e u m a n n ' i segakaup
lus asetseb VÕhmuta vallas (varem Nõmmel, 
Pärnu mmt. 131). 

37. R a c h e l P r e n s k y toorsetitööstus asetseb 
Tallinnas, Kullasepa 9 (varem Suur-Tartu 
mnt. 8). 

38. Eesti KurnmitÖöstus osaühisus Põhjala, Tal
linn, surma läbi lahkunud juhatuse liikme 
Friedrich Uibopuu asemele valitud Elisabeth 
Weesen. 

39. Osaühisus „Raadiio-Ringhääling" on asunud 
likvideerimisele; likvideerimiskomisjoni asu
kohaks on Tallinn, Narva mnt. 27. Likvi
deerimiskomisjoni liikmeiks on Karl Reinman, 
Karl Tamberg, Friedrich Olbrei, Hans Võrk 
ja Jakob Loosalu. 

40. J ö r g e n R a a s c h o u & Co. A/S, Tallinn, 
Vabadusplats 1, Jörgen Raasohou on lahku-
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nud asjaajaja-direktori kohalt, teile asemel 
on asjaajaja-direkfcoriks Christian Raascihou. 

41. A d e l h e i d R a u d s e p p jatikab äritege
vust, avades lihaJkauipluse Tallinnas, Vam
bola 7. 

42. A l i d e R e i n t h a l jätkab äritegevust, ava
des Nõmmel, Raudtee 14, toiduainetekaupluse, 
prokuura on antud Jaan .Sarapuu'le. 

43. J o h a n n e s R i i s jätkab äritegevust, ava
des Tallinnas, С R. Jakobsoni 28, värvi- ja 
kosmeetikatarvetekaupluse firma all „Joh. H. 
Rias". 

44. „Rex-Film S. Rubirastein" filmide vahetali-
tuse-kontor asetseb Tallinnas, Vabadusplate 
8—8 (varem Valli 10—41), firma on muude
tud järgmiselt: „Rex-Atlantik Film S. Rubin-
Steini". 

45. J u l i u s S a h a n s k y jätkab äritegevust, 
pidades Petseris, Kaubadeas, puduikauplust. 

46. J o h a n n e s i S c h m i d i t jätkab äritegevust, 
pidades Nõmmel, Männiku tee 37, liha
kauplust. 

47. Tallinna Manufaktuur ja Kaubanduse aktsia
selts, Tallinn, lahkunud juhatuse liikmed Ro
bert Berg ja Vladimir Levy, juhatuse Hik-
meiiks on valitud Nicholas F. Gebhardt; Bo
ris Kusnetsov'! prokuura on kustunud, kol-
lektiiv-prokuura on antud Alexander Grave'le 
ja Bernhard Gebauer'iie. 

48. A l v i n e T e p p , Nõmme, Suiur-iPärnu mnt. 
61, lühafeauplus, avanud teise lihakaupluise 
Nõmmel, Öle 6. 

49. P a u l T h a l lõpetas Särevere vallas talu-
rahvatarvetekauipluise pidamise, peab edasi 
samasugust kauplust Türil, Viljandi 20. 

50. O l g a T i n t jätkab äritegevust, avades 
Tallinnas, Niguliste 1'3, jalanõudeiparandus-
ja riietepressimistöösitu'se firma all „Jala-
nõude-paranduae ja rii0te-<prie'ssimise-)kiirtöös-
tus Välk 0. Tint". 

51. Tallinna Kivitrükikoda R. Tohver ja Ко. 
asetseb Tallinnas, ,Suur-Tartu mnt. 49 (va
rem Vene 16). 

52. H i l d a T r a a t , kübarakaupluse asukohaks 
on Tallinn, Nunne 8 (enne Kapu 2). 

53. KaubandiU'Si-tööstus oisaühisus „Unitas", Tal
linn, Suur-P'ämu mnt. 14, juhatusest surma 
läbd lahkunud Hendrik Väljamäe; juhatuse 
lidikmeks valitud Otto Edenberg. 

54. G r i g o r i s V a i v о d'i kummi- ja naha-
kauplus asetseb Nõmmel, Turuplats 1 (va
rem ,Suur~Pärnu mnt. 133). 

55. T r i i n a V a l g e toiduiainete- ja piima-
kaupluise asukohialfcs om Tartu, Mäe 12 (enne 
Pikk 50). 

56. Virumaa Elektri A/S, Tallinn, Kaarli pst. 
11—1, juhatusest on lahkunud Leonid Pum
piansky; juhatuse liikmeks valitud Richard 
Staden. 

57. O.-ü. „Võru Tööstus", Võru, Kreutzvaldi 
57/59, lahkunud juhatuse liige Artur Hüüs, 
juhatuse liikmeks on valitud Emil Hagemann; 
prokuura on antud (Liivia Pailo'le. 

58. Eesti Trükitööstuse ja Kirjastuse aktsiaselts 
„ Ü h i s e l u", Tallinn, lahkunud juhatuse 
liikme Johan Holberga asemele on valitud 
Artur Tupits. 

59. S i m o n Z i v c i u n a s peab Tallinnas, Väi-
ke-K&rja 1, kübaraäri, ja Tallinn, Rüütli 32, 
kübaratööstust. 

Tegevuse lõpetamine registreeritud: 

1. J o h a n n A l ü k s on, Pärnu, Väike-Jõe 14, 
saeveski. 

2. A u g u s t A v i k , Tallinn, Kopli 44, toidu
ainete- ja piimakauplus. 

3. M a r i a B a l t a s a r , Nõmme, Vabaduse pst. 
173, toiduiainetekauplu's. 

4. H e l e n e B u s c h , Tallinn, Kinga 8—1, räl--
sepatöökodia. 

5. Kino „ M a r i n a " Ottilie Еіпйч, Tallinn, Me
repuiestee 10. 

6. E m m a G u t m a n , Tartu, Tiigi 41, toidu-
ainetekauplus. 

7. M i n n a H e e r m e y e r , Nõmme, Suur-
Pärnu mnt. 203, lihakauplus. 

8. E r n s t H e i n r i c h s e n , Tallinn, Kivimur
ru 4, toiduainetekaiuplus. 

9. V a s s i l i I v a n o v , Rakvere, Tallinna 31, 
riide- ja pudukaupluis. 

ilO. M i o v s c h a K a m e n o v s k y , Tartu, Kar
lova 42, karusnahkadetöostus. 

11. A r o n К r e n t i s c h i t z k y , Tallinn, Kulla-
sepa 14, rohu- ja värvikauplus. 

12. I d a K u r t u k o v , Tallinn, Liivalaia 26, 
vanakraam ikauplus. 

13. S i n o v y K u s n e t s o v , Tartu, Vallikraavi 
24, -ehitustööstuis. 

14. Maksujõuetuks tuhmistatud G e o r g L a n e 
konkurovalitsus kinnitatud koosseisus: esi
meheks vann. adv. abi Isak Glifaman, liik
meiks vann. adv. abid Otto Luak ja Herman 
Valter. Konkwsvalitsuse asukoht Tartus, 
Alekeandri 7. 

15. . S i n a i d a iLu i g e , Nõmme, Männiku tee 
38, lihakauplus. 

1'6. A n d r e s M a r t e n s , Tallinn, Vana-Kala-
maja ЗіЗ-а, lihakaupluis. 

17. M a r i e Р е е к , Tallinn, Kanarbiku 8, liha
kauplus. 
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18. A x e l P i s a , Tallinn, Graniidi 25, toiduai-
neitekauplus. 

10. M a r t i n P i v n i k, Nõmme, Siuuir-Pärnu 
mnt. 111, lihakauplus. 

20. L i n a S a g o r s k y , Kuresaare, Tolli 25, 
kino. 

2111 A l e k s a n d e r .S с h e l e je , Nõmme, 
Suur-Pärnu mnit. 237, lihakauplus. 

22. A u g u s t S i i g u r, Tallinn, Luise 13, toi
duainete- ja piimiakaupluis. 

23. J a a n T e 11, Tallinn, Kesk-Kialamaga 2, toi
duainete- ja piimakauplus. 

24. Jalanõude kiirparandua- ja rdietepresisimis-
tööstus „ V ä l k " Johannes Tint, Tallinn, Ni
guliste 13. 

25. A u g u s t T o b b i , Nõmme, ßuuirtüki 4, li
hakauplus. 

26. H e n d r i k T r e u f e l d t , Tõrva, Valga 1, 
segakauplus. 

27. А I i d e V e n t s e l , Tallinn, Veeteede ladu-
plaits '5, toiduaineitekauplus. 

28. M a r i e V i i l , Nõmme, Näituse 11, toidu
aine tekauplus. 

29. Rapla pulmatalitus A l e k s a n d e r V i l 
l e m s о n, Rapla v. 

30. E m i 1 i e Z u p p u r , Tallinn, Allika 10, toi
duainete- ja piimakauplus. 

Abieluvaranduse lahutamise lepinguid. 

Varanduse lahu ta jäte nimed 

R e i n i n g , Eduard ja R i k k o , Mary Karli t. . 
B r a u e r , Ferdinand Jüri р. ja abik. Pauline. . 
S a r n e t , Oskar-Johannes ja abik. Ella-Rosalie . 
J õ e s a a r , Ernst ja abik. Renate-Velda-Margarete 
S o m m e r , Jaan Karli p. ja abik. Emilie Karli t. 
S a u l , Rudolf Johani p. ja abik. Emma Peetri t. 
K o i g a , Salme-Ottilie ja S c h m i d t , Samuel 

P u r m , David Jüri р. ja abik. Hilda, Eduardi t. 

Mis ajast 

4. VIII 34. 
2. VII 34. 
6. VII 34. 
5. III 34. 
6. VII 34. 
23. V 34. 
2. VII 34. 

3. VIII 34. 

Riigi Teat. 
lisade nr. nr. 

Nr. 64 
28. VIII 34. 

я 

я 

я 

я 

» 

Nr. 67 
7. IX 34. 

Elukoht 

Tallinnas, Uus Sadama 11 
„ Viidemanni 11. 

Tartumaal, Ropka v. 
„ Laiuse v. 

Tartus, Veski t. 65. 
Urvaste v. 
Valgamaa], Kuigatsi v. 

Võrus, Karja 25. 
Tartumaal, Kavilda v. 

Majanduslikke teateid kodu- ja välismaalt. 
Linna elektrijaama meister Rudolf 

Loorits 55-aastane. 
4-0 aastat oma kutsealal töötanud. 

7. sept. s. a. pühitses linna elektrijaama 
meister R u d o l f L o o r i t s oma 55. sünni
päeva ja ühel ajal ka 40 a. ametijuubelit. 

See visa ja edasipüüdja mees on sündinud 
7. sept. 1879. a. Ääsma mõisas Harjumaal, sealse 
viinameistri pojana, üles kasvanud Tallinnas, kus 
pärast alghariduse omandamist õppis lukusepa-
ametit kuni 1898. aastani. 

Olles hoolas õppija, siirdus noormees Peter-
burgi, kus täiendas oma haridust kolme aasta 
jooksul Rahvaülikoolis ja hiljem Rahva Politeh-
nikumis. 

Pealeselle lõpetas Rud, Loorits ka Pefcer-

burgi vabrikantide ja tehaste omanike poolt 
korraldatud kaheaastased katlakütjate ja masi
nistide kursused ja lõppeks veel haridusministee
riumi poolt korraldatud „Esimesed Petrogradi 
joonestuse kursused", omandades seal joonestaja-
konstruiktori kutse. 

1899.—1908. a. töötanud mitmes ettevõttes 
lukusepana ja mehhaanikuna. 

1908. a. peale asus >Rud. Loorits Peterburgi 
H. S. Farmakoni vabrikusse jõujaama juhataja 
kohale, missugusel kohal töötas 12 aastat. 1920. 
aastast kuni tänaseni töötab Loorits Tallinna lin
na elektrijaamas lukuseppmeistrina auruturbii-
nide, generaatorite, pumpade, tõsteabinoude jne. 
ülesseadmisel j a korrashoiul. 

Oma kutsetöö kõrval on Loorits vahet pida
mata võtnud osa seltskonnategevusest, olles vä-
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Rudolf L o o r i t s . 

ga paljudes organisatsioonides tegev. Nii on ta 
juba pikemat aega Eestimaa Meistrite ühingu 
juhatuse liige, Eesti Tehasmeistrite Ühingu liige, 
Eesti Meistrite Kogu revisjonikomisjoni liige, 
Tallinna tööoskuse ameti eksamikomisjoni liige 
jne. jne. 

Oma kaastöötajaile suhtub juubilar alati 
sõbralikult, olles neile kutsetööalal oma suurte 
kogemustega nõuandjaks ja sõbraks. 

Soovime tüsedale töömehele ta kahekordse 
juubeli puhul südamest õnne! 

Kaubavahetus Eesti ja Läti vahel. 
Eestist Lätti on augustikuu jooksul läinud 

(kaupu kokku 130 vag. 1710 tn., selle hulgas suu
remal määral tsementi 57 vag. 899 tn., põlevki
viõli 22 vag. 342 tn., bensiini 11 vag, 130 tn., sc-
gakaupa 11 vag. 5 tn., vanarauda 7 vag. 106 tn., 
kiviõlitõrva 6 vag. 86 tn., hobuseid 3 vag. ja 
muid kaupu mõned üksikud vagunid. 

Samal ajal tuli Lätist Eestisse kaupu 25 vag. 
76 tn., segakaupa 18 vag. 46 tn., ja muid kaupu 
üksikud vagunid. 

Kaubavahetus Eesti ja N. Vene vahel 
augustikuus. 

Augustikuu jooksul on Eestist N. Venesse 
läinud kaupu kokku 120 vag. 632 tn., sellest ar
vust suuremal määral veiseid 102 vag. 593 tn., 
elussigu 9 vag. 14 tn., mööblit & vag. 10 tn. ja 
muid kaupu mõned üksikud vagunid. 

Samal ajal on N. Venest Eestisse tulnud 
kaupu 486 vag. 6940 tn., suuremal määral kuuse-
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ja männipakke 428 vag. 6218 tn., määrdeõli 8 
vag. 110 tn., malmi 7 vag. 110 tn., petrooleumi 9 
vag. 112 tn., naftat 5 vag. 68 tn., kaoliini 7 vag. 
116 tn. ja muid kaupu mõne üksiku vaguni viisi. 

Õiendus. 
„Kaubandus-tööstuskoja Teatajas" nr. 17 

s. a. artiklis „Majandusellu puutuvaid seadusi 
ja määrusi" on sisse sattunud eksitav trükiviga. 
Artikli allpealkirja (Ihk. 299) palume lugeda 
järgmiselt: T e e d e m i n i s t r i m ä ä r u s t ö ö s 
t u s l i k u t ö ö s e a d u s e § 144 e t t e näh 
t u d k a p i t a l i k a s u t a m i s e k o h t a . 

Oma asjas. 
„ÜKSK Teated" nr. 17 (40) s. a. toob ära 

kirjutuse pealkirja all „Kas reklaam või kiitus?'', 
milles tungitakse kallale „Kaubandus-tööstusko
ja Teatajale" selle eest, et see on julgenud aval
dada firma „Tekla" reklaami kirjutuse näol, 
nagu teevael seda kõik teised lehed üsna sageli, 
eriti viimasel ajal, millal reklaami võtted on tun
duvalt moderniseerunud. 

„ K a u b a n d u s - t ö ö s t u s k o j a T e a 
t a j a" leheküljed on kõigile Eesti ettevõtteile 
maksulise reklaami tegemiseks avatud ühesugu-
seil tingimusil ja samuti talitab nähtavasti ka 
„ÜKSK Teated", kuna leiame samast numbrist, 
kus meile on tehtud etteheide, ühe n.-n. „vabriku 
kaupluse" kuulutuse. 

Ei oleks kuidagi õigluse põhimõttega koos
kõlas, kui „Kaubandus-tööstuskoja Teataja" tali
tus mõne firma reklaami lükkaks tagasi ainult 
seepärast, et see kujult erineb teistest või et et
tevõte kuulub äride liiki, mille olemasolu teised 
ärid konkurentsi mõttes mieeleldi ei näeks. 

Kaubandus-tööstuskoja Teataja 
talitus. 

Läti. 
Teraviliakasvatamise piiramine. 

Läti põulutööimindsfbeeriumi teatel olevat ka
vatsusel järgmisel aastal välja anda üldine ees-
flkdfri seitsmenpõliliUHSÜisteemi sisseseadmiseks Läti 
põflluimajandujses. Sellega ühenduses kavatsetakse 
piirata rukki, suvi- ja tal wi i j a kasvupindala 
15%Jle üldiseat põllumajanduse kaavupinnast. 
Neilt põllupidajailt, kes kasvatavad rukist üle 
siedle määra, ei võta riigiimonoipol vastu teravilja 
ning pealeselle pieiavad nad kandma vastutust. 
Käesolewal lõikusel vastuvõtuhinnad jäävad muut
mata, Lt. 19.20 kõige paneima rukki favuataalilt 
ja Lt. 24.00 nisu kv.,, kuna tuleva aasta hin
nad tulevad alandamisele. Rohkeim tähelepanu 
hakatakse pöörma edaspidi rukki headuse tõst
misele. 
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Eesti Panga nädalaaruanne 
51. augustil 1954. a. 

AKTIVA PASSIVA 

1. Kattevara: 

kuld: rahas ja kangides 

välisraha 

2. Vahetusraha 

3. Sisevekslid: 

kaubavekslid 

põllumajandus! 

metsatööstusl 

4. Laenud : 

valitsusele . 

teistele *) . 

5. Kinnis- ja vallasvara 

6. Muud aktivad . . 

6.100.783.41 

1.216.223.44 

8.692.50 

20 503.719.98 

9.758.732.29 

1.496.474.15 

7.325.699.35 

1.000.000 — 

4.503.627.87 

2 255.337.25 

11.532.148 55 

58.375.739.44 

1. Põhikapital 5.000.000,— 

2. Tagavarakapital 388.031.37 

3. Jooksvad kohustused: 

a) pangatähed liikvel . . . . 52,763.248.— 

b) jooksvad arved: 

valitsuse . . . 4.385.147.32 

pankade . . . 7.804.601.87 

teised . . . . 2.371.760.75 14.561.509.94 

4. Muud passivad 5.662.950.13 

58.375.739.44 

Kattevara vahekord jooksvate kohustustega: 6 3 , 9 5 % . 

*) Selles summas vab. vai. poolt garanteeritud laene Kr. 2.132Л41-74. 
Juhatus. 

Tallinna Majaomanike Pank. 
Harju tän. 29. 

Arvete seis 31. augustil 1934. a. 
AKTIVA PASSIVA 

Kassa ja hoiuarved Kr. 2.194.204.79 

Väärtpaberid „ 21.551.— 

Väärtused „ 1 669.91 

Diskonteeritud vekslid „ 3.291.309.16 

Konto-korrent „ 1.586.402.02 

Korrespondendid , 172.300.85 

Garantiide deebitorid „ 126.419.47 

Vallasvara „ 14.330.89 

Kinnisvara „ 351.577.— 

Kulud „ 64.752.36 

Muud aktivad „ 38.526.45 

Kr. 7.845.043.90 

Osakapital - . . Kr. 225.850 — 

Tagavarakapital „ 180.000.— 

Erikapitalid ,, 4.327.— 

Amortisatsiooni kapital „ 19.367.71 

Hoiusummad „ 6.898.202.91 

Korrespondendid „ 31.686.40 

Väljaantud garantiid „ 126.419.47 

Tulud „ 274.540.19 

Muud passivad „ 84.650.22 

Kr. 7.843.043 90 

Juhatus. 
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Mandsukiio. 
Uus E. V. konsulaat Mandžuuriasse. 

Eestil on seni Kauges Idas oilnud ainult kaks 
konsulaati — Hiinas, asukohaga šanghais, ja 
Mandžukuos (end. Mandžuuria), asukohaga Har
biinis. Mandžukuo riigi asutamisega on Harbii-
ni konsulaadi ringkond läinud 'kitsaimaks ja sel
lest on jäänud välja Lõuina-Mandžuuria ühes suu
re sadamalinna Daircnigia (end. Dalny), kus ~>n 
üle 300.000 elaniku. Dairen kuulub Jaapanile 
Vene-Jaapani sõja tulemusena ja omab meresa
damana Kesk- ja iPõhja-Hima rannikul teise koha, 
Šanghai järele. Enne äsjaseid sündmusi Mand
žuurias võistles Dairen teise koha pärast Vla-
divostokiga, kuid Jaapani majandusliku ja polii
tilise imõju suurenemisega PÕhja-Miandžuuiriari on 
see -NÕistluis lõppenud Daiirend kasuks. Kui Ida-
Hiina raudtee peaks lõplikult imineima üle Jaapa
nile, siis tõuseks Daineni tähtsus veelgi. 

Dairenis asub suur hulk eestlasi. Konsulaat 
Harbiinis ei saanud kõikide kaitset enesele võt
ta ja tarvilisel määral raele huve kaitsta, .seepä
rast .tekkis tarvidus asutada ka auikonsulaat Dai-
renisse. tSeni kui meil puudub esindus Tokios, 
kuulub sellele konsulaadile meie kodanike kaitse 
ka kogu Jaapanis ja &elle asumaades. Ka kauban
duslikult seisukohalt on konsulaadi arutamine 
meile tähtis. Et Daüren on vabakaubanduse linn, 
siis tuleb Eestist Mandžuuriasse saadetava kauba 
ümberlaadimiine soalsietes oludes odavam. Ka on 
meile tähtis majandusliku informatsiooni hanki
mine Jaapani kohta. 

Neil kaalutlusil nimetaski välisminister Ees
t i vabariigi .aukonsuiliiks Daironisse kauemat aoga 
Kauges-Idas pam.gandui.se juihtiimise ja äri alal te
gutsenud Eesti kodaniku Alfred R u t h e , kes 
põhjaffiikult tunneb ViaHkse оюкеапі rannikut ja 
sealseid olusid. Piraegu ою. A. Ruthel suurem 
import- ja leksipoirtäri WA. E. Rultihe & Co", 
aadress: Daiiren, Mianchuria — Р. O. Box nr. 24. 
Firma limportartiiklediks on peamiselt j a h u — 
Auisibraaliast, Kanadast, Ameerikast ja Airgen-
tiinast, neiidiekau.p, k e l l a d , i c l e k t r i s i s -
s e s e a d e d , magu alarmkellad, tulekahjusignaa-
lid, kontoollsignaaüid jne. 

Рі аіеэеііе <m firmal tule- ja transiportikind-
lusttosisieltside agieaitawrid ja mitmied vähemad 
eeindu/sed. 

Eesti laevade liikumine 
13. septembril 1934. a. 

A.-s. T a l l i n n a L a e v a ü h i s u s e l a e v a d : 
A.-l. Kajak — lahkus Calais'st 7. sept. Soome 

propse laadima Calais'sse viimiseks. Maret — 
laadib metsa Vasas Inglismaa jaoks. Piret — 
väljus Valkamist 11. sept. Manchesteri metsaga. 

Sulev — väljus Cardiffist Lissaboni sütega. 
Torni — jõudis 12. sept. Kotka, sealt met&alaa-
dungiga Londoni. Kalev — väljus 8. sept. Hul-
list Arhangeli metsa järele. Mall — tühjendab 
metsalaadungit Hullis. Mai — tühjendab metsa-
laadungit Hulus. Mari — väljus Kingslynnist 
8. sept. Nai*va-Jõesuihu metsa laadima. Pakri 
tühjendab metsalaadungit Hullis. Tuleb sütega 
Tallinna. Järvamaa — tühjendab metsalaadun
git Hullis. Tuleb sütega Tallinna. Kai — sõitis 
12. sept. Tallinnast välja Hulli. Kodumaa — 
Tallinnas dokis, survey. M.-l. Läänemaa — väl
jus Kemist 8. sept. metsaga Great Yarmouthi. 
Virumaa — laadib heeringaid šotimaal, tuleb 
Baltimerre. M.-pl. Apollo — lahkus 11. sepr. 
metsaga Taanimaale. Vcnus — lahkus 8. sept. 
metsaga Daani. 

E. B e r g m a n n ja Ко l a e v a d : 

A.-l. Koidula — teel Cardiffi propsidega, 
sealt Jakobstadti propside järele. Keila — laadib 
Jakobstadtia propse Cardiffi jaoks. Ellind — teel 
Jakobstadtist paberipuudega Barrow'sse. Liina — 
tühjendab Ghentis, sealt Leningradi paberipuude 
järele. Lembit — laadib paberipuid Kemis, sealt 
Calais'sse. 

K ä s m u L a e v a o m a n i k e l a e v a d : 
A.-l. Maia — tühjendab metsamaterjaali 

Hullis, sealt Gdynia. Sigrid — saabus 9. sept. 
Tallinna metsa laadima Hulli jaoks. Nemrac — 
saabus 8. sept. Hulli metsalaadungiga. Lenna — 
jõudis 5. sept. West-Hartlepooli. Minna — saa
bus 7. sept. Londoni, tühjendab metsalaadungit, 
sealt võtab suhkrut peale Pärnu ja Tallinna 
jaoks. Linda — teel Mecmeli. Hilda — saabus 
9. sept. Tallinna, laadib tselluloosi Roueni jaoks. 
Kotkas — väljus 8. sept. Londonist Aarhusi. Ju
lia — saabus 11. sept. Tallinna, siit Leningradi. 
Romeo — saabus 7. sept. Grimsby'sse. M.-pl. Me
rilind — saabus 7. sept. Kopenhaageni, sealt 
Tallinna. Elna — väljus 10. sept. Kopenhaage
ni st Ahosse. P.-l. Tormilind — väljus 31. aug. 
Senderborgist Maksalahti. Anette — saabus 9. 
sept. Predrikshavni. Elfriede — saabus 28. 
aug. Aarnhusi. Julia — saabus 9. sept. Eger-
sundi. Signe väljus 9. sept. Naikskovist 
Raumosse. 

A.-s. M e r i l a i d ja Ко l a e v a d : 
A.-l. Naissaar — teel Cardiffist Bayonne'i 

sütega. Merisaar — teel Garston'ist Tallinna 
tühjalt. 

A.-s. E e s t i L a e v a n d u s e L a e v a d : 
A.-l. Nautic — laadib metsa Skelleftea's Ing

lismaale viimiseks. 

A. K a l m i l a e v a d : 
A.-l. Begonia — lossib metsa Hullis, sealt 

Daani. Märgo — Tallinnas remondis. 

http://pam.gandui.se
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Hamburg. 

Nisu. 

Sisemaa, 50 kg eest • • • • 
Manitoba, cif 100 kg. eest term. 
WesternII, cif 100 kg. eest „ 
Hard Winter, cif 100 kg. eest „ 
Ameerika jahu 

Rukis. 

Sisemaa, 50 kg eest loco • • • 

Kaerad. 

Sisemaa, 50 kg eest loco • • 

Toiduainete turg. 
Suhkur. 

Toores sh 4/63/4 
Hollandi „ б/І1^ 

Rmk. — Belgia „ 6/— 
fl. 5.40—5.55 Tšehhi „ 6/4V2 

_ Poola „ 5/9 

~ Riis,BurmahlI, 50 kg eest • • • Rmk. 10.50 

Või. 

Deutsche Markenbutter . . Rmk. 130.— 
4.20 » feine Molkereibutter „ 127.— 

Molkereibutter . . „ 123 — 
Landbutter, vastavalt madalam. 
Eesti я — 

— Läti punane „ — 

Välisbörsid. 

Frank . . . 
Dollar . . . 
Rootsi kroon 
Daani kroon 
Norra kroon 
Saksa mark . 
Soome mark 
Floriin. . . 
Liira . . . 
Helveetsia fr. 
Tšehhosl. kr. 
Belgia frank 
Silling . . . 
Slott . . . 
Pengo . . . 
Latt . . . 
Litt . . . . 
Tšerv. . . . 
Eesti kroon . 
Hõbe p/unts 
Plaat, p/unts 
Kuld p/unts . 

Naelsterling. 
Frank . 
Dollar . . 
Rootsi kroon 
Daani kroon 
Norra kroon 
Soome mark 
Floriin . . 
Liira . . . 
Helveetsia fr. 
Belgia frank 
L a t t . . . . 
Eesti kr. • . 
Litt . . . . 

L О 

29. VIII 

75.46 
5.0475 
19.395 
22.39 
19.902 
12.70 
226.75 
7.3475 
58.03 
15.232 
119.81 
21.22 
26.81 
26.37 
24.87 
15.50 
30.— 

5.76 
18.25 
210/ie 

139.04.^ 

30. VIII 

75.15 
5.03 

19.392 
22.39 
19.902 
12.635 
226.75 
7.32 
57.78 
15.18 

119.25 
21.13 
26.37 
26.25 
24.50 
15.50 
30.— 

5.768 
18.25 

21ll/io 

31. VIII l .IX 

74.53 74.53 
4.9862 | 4.9875 
19.392 1 19.392 
22.39 1 22.39 
19.902 
12.53 
226.75 
7.2625 
57.31 
15.055 

118.25 
20.94 
26.37 
26 — 
24.50 
1 5 . -

5.767 
18.25 

217/8 

130/03 1140/1H 

19.902 
12.53 

226.75 
7.2625 
57.34 
J 5.065 

118.25 
20.95 
26.37 
26.06 
24.50 
15.— 
29.50 
5.713 
18.25 
21H/16 

125/130 
141/05 

В E 

29. VII! 30. VIII j 31. VIII 

12.545 
16.52 
2.483 
64.66 
56.02 
63.04 

5.53 
169.90 
21.63 
81.75 
58.95 
79.75 
69.60 
42.15 

12.455 
16.52 
2.499 

64.20 
55.60 
62.58 

5.495 
169.90 
21.52 
81.75 
58.87 
79.75 
69 — 
42.15 

12.39 
16.52 
2.483 
63.85 
55,32 
62.25 
5.465 

169.90 
21.65 
81.75 
58.75 
79.75 
6 9 -
42.15 

l . I X 

12.35 
16.52 
2.478 
63.68 
55.15 
62.05 

5.45 
169.90 
21.62 
81.75 
58.605 
79.75 
68.75 
42.15 

N D 

j 3. IX 

74.71 
5.0025 
19.392 
22.39 
19.902 
12.58 
226.75 
7.27 
57.46 
15.095 
118.37 
20.99 
26.50 
26.— 
24.50 
15.— 
29.50 
5.672 
18.25 
2113/16 

141/07 

4. IX 

74.87 
5.0137 
19.392 
22.39 
19.902 
12.60 
226.75 
7.2925 
57.59 
15.13 
118.62 
21.04 
26.50 
26.12 
24.50 
15.— 
29.50 
5.65 
18.25 
213/4 

140/1 OH 

R L 

3. IX 

12.34 
16.52 
2.477 
63.60 
55.10 
62 — 

5.44 
169.90 
21.65 
"81.75 
58.605 
79.75 
68.75 
42.15 

4. IX 

12.40 
16.52 
2.477 
63.90 
55.35 
62.30 

5.47 
169.90 

21.68 
81.75 
58.605 
79.75 
68.75 
42.16 

О N 

5. IX 

74.96 
5.0187 
19.395 
22.397 
19.905 
12.585 
226.75 
7.2975 
57.59 
15.145 

118.62 
21.07 
26.50 
26.18 
24.50 
15.— 
29.50 
5.68 
18.25 
215/8 

6. IX | 7. IX 

74.84 
5.0012 
19.393 
22.397 
19.903 
12.505 
226.75 
7.29 
57.53 
15.125 

118.62 
21.05 
26.50 
26.12 
24.50 
15.— 
29.50 
5.698 
18.25 
2113/іб 

140/06.ІІ 140/08 

74.78 
4 9954 
19.395 
22.397 
19.905 
12.43 
226.75 
7.2825 
57.46 
15.105 

118.62 
21.01 
26.50 
26.12 
24.50 
15.— 
29.50 
5.70 
18.25 

2113/io 

140/9 .V 

8. IX 

74.87 
5.0006 
19.395 
22.397 
19.905 
12.45 
226.75 
7.2875 
57.53 

15.12 
118.50 
21.04 
26.50 
26.12 
24.50 
15.— 
29.50 

5.70 
18.25 
217/8 

140/9 

I I N 

5. IX | 6. IX 

12.435 
16.52 
2.477 

64.10 
55.50 
62.47 

5.48 
169.90 
21.67 
81.75 
58.605 
79.75 
68.75 
42.15 

12.415 
16.52 
2.484 
64.— 
55.43 
62.38 

5.543 
169.90 

21.72 
81.75 
58.605 
79.75 
68.75 
42.15 

7. IX 

12.405 
16.52 
2.486 
63.75 
55.89 

, 62.33 
5.47 

169.90 
21.70 
81.75 

58.605 
80.— 
6^.75 
42.15 

8. IX 

12.415 
16.52 
2.486 
63.98 
55.40 
62.35 
5.475 

169.90 
21.70 
81.75 

58.605 
79.95 
68.75 
42.15 

10. IX 

74.96 
4.9981 
19.395 
22.397 
19.903 
12.45 
226.75 
7.2925 

57.59 
15.135 
118.62 
21.06 
26.50 
26.12 
24.50 
15 — 
29.50 
5.702 
18.25 

2113/16 

140/11* 

10. IX 

12.395 
16.52 

2.484 
63.90 
55.34 
62.28 

5.47 
169.90 

21.68 
81.75 
58.555 
80.— 
68.75 
42.15 



330 KAUBANDUS-TÖÖSTUSKOJA TEATAJA Nr. 18 

Tallinna börsikomitee juures asuva kaupade ja prahtide ko
misjoni poolt koteeritavate kaupade nimekirjad ja hinnad 

(en gros). 

Kroonid* 
„J. Puhk ja Pojad" suurveski 

saadused. Hinaad arvatud 50 
kg eest ühes valge puuvil
lase kotiga. 

Püülijahu: 

Rukkiptiül patent (a 50 kl.). • 100 kg. — 
„ harilik „ 20.— 

„Eesti Parem" saiajahu • • • • „ 36.— 
„Kalev" » 26.— 
„Kungla" „ 24.— 
„Sampo" „ 17.— 
Manna • • • • „ 36.— 
Granulär » 34.— 
Saiajahu poolsore 100 kg. 35.— 

„ sõre „ 36.— 

J a h u d : nisu, pehme, Ameerika 
ja Inglise 100 kg. — 

„ sõre, Ameerika 
ja inglise „ -

„J. Puhk ja Pojad* suurveski 
Jahud: rukki 11 .20 -12 . -

rukkipüül 19.00—20.C0 
nisu, pehme — 
sõre „ 17.00-36.00 
Kaerahelbed (Herkulo) • • • lkg . 0.29 

A/S. Rotermanni teh. 
Jahud: rukki 100kg. 11.54 

„ püül 1 9 . -
„ nisu, pehme — sõre • 18.40—40.00 

Nisu, Eesti 12.00—13.00 
„ külvi, suvi „Rubin" • • — 

Rukis, Eesti, 10.00-10.25 
Kaerad, toidu, Eesti 7.00-8.00 
Odrad, Olle, Eesti 14.00—16.00 

„ toidu, Eesti 10.— 
Herned, peluskid, külvi • • • — 
Riis, Burma II 43.50—44.— 
Kartulid, söögi — 

„ piirituse — 
„ vabriku — 

Kartulitärklis „Superieur" . • 18.00—20.00 
Siirup, kartuli, 42<V0 22.00—24.00 
Glükoos 22.00 

бі, eksport, I sort • • • • 1 kg. 
Margariin, välismaa — 

„ kodumaa „ 0.62—0.72 
Juust, „schveitei", kodumaa • 1 kg. 1.10 
Kakao, Hollandi 1 kg. 2.00—2.60 
Kakao, EeSti t • - • 1.50-2.50 

„ „Extra" . . . . . . . — 
President • • * • • • 

Kohv, Rio, Santoe jne. • • • 4.50—6.00 
д, Kesk-Ameerlka sordid • 5.00—5.50 

Tee, laht , oranž Pekoe, Tseilon 5.50—6.00 
„ „ oranž Pekoe, Java • 5.50—6.00 
„ „ Moning, Hiina • • • 5.80—6.50 

100 kg. 

l k g . 

100kg. 

Suhkur, peenike, valge, Saksa 
„ „ „ Inglise 
, „ „ Poola - „ 

Sool, lahtine, Vene, fr, vagun 
Irboska ja Narva • • „ 

Sool, lahtine, Saksa „ 
, „ Poola . . . . „ 

Heeringad,Yarmouth, „Matties" tünn 
„ „Matfulls" „ 
» ^Fulls« , 
„ Soti ,Spent" . . . . я 

„ „ „Matties" I s. • „ 
» » » I i 8 - * и 
„ у „ M a t f u l l s " . . . n 
„ Islandi, Vi „ 

l/o 

Liha, sea, I sort 
L^ha, looma, I sort • • • 
Õlikoogid, linaseemne • • 

„ päevalille • • • 
„ palmi 

Jahu, päevalille. 
Segajõutoit I sort • • • • 

„ II sort 
Sojatangud 
Nisukliid 
Maapähklikoogid 
Puuvillane riie, Bjas, netto 

„ , Mitkal „ • • • 
Lina, ristna R 

hoffsdreiband HD • • • 
dreiband D 
о rdinää'•dreiband OI) • • 
liivi-ordinäärdreiband LOD 
takupraak H 

Õlilinaseemned, 90 °/o, baas, 100kg 
Linaseemned, külvi, 95%, 

baas, „ 
Kivisüsi, aaru, Yorkshire, 

2 korda pestud 1000 kg 
, auru, Newcastle „ 
,, sepa „ 

Koks, kütte 
„ gaasi, Tallinna gaaslvabr. 

Kütteturvas (riigi turbatööst.) 
PÖlevki*i, I-a, Ir. 'adu Tall.,netto 

Kroonid. 

.75—43.00 

3.80 
3.65 
3 65 

32.00-36.00 

36.—38.-

0.40-0.52 
0.23-0.40 

mtr. 0.49.50—0.62.25 
„ 0.36.50-0.47.50 

27.50 
25.50 
27.50 

5 0 -
8.30 
8 50 

Kütteõli, fr. ladu Tallinn, netto 100kg.5.25(v.5.-) 
8.25(v. 5 -J Rflskeöli 

Estobituumen А, В. С fgudrong) 
tünnid br. 

„ D. E. (pigi) „ „ 
Katuselakk. „ „ 
Fenolaat, tünnides, netto • • • 
Karbolineum „Estokarbolineum" 

А. B. netto 
„Estokarbolineum" C, netto • 
Raualakk, tünnides, netto • • 
Imbutusõli A, netto, tünnides 

•n І 5 i» П 

» С „ 

9.25 
9.25 
9.25 

5.50 (v. 5.-) 

10 75 (v. 8.-) 
8.75 (v. 8.-) 

18.75 (v. 8.—) 

7.75 (v. 5.-) 
5.75 (v. 5.-) 



Nr. 18 KAUBANDUS-TÖÖSTUSKOJA TEATAJA 331 

Kroonid. 
Tolmuõli 100kg.8.75(v.5.—) 
Asfaltmastiks netto, tünnides • „ 5.75 

я emulsioon • • • • „ 9.75 
Viljapuu-karbolineum, netto • • ltr. 0.30 (v. 5.—) 
Autobensiin „ • • „ 0.27 
Diiselmootor-nafta lkg. 0.11 
Putukamürk „Puttox" „ — 
Mootor-petrooleum, fr. iga sihtj. „ 0.12 

-nafta » 0.11 
Raud, sordi 100 kg. 13.00 

, latt n 13 00-16.00 
, vits » 18.00 
„ plekk „ 18.00—24.00 
, plekk, tsingitud • • • • „ 30.00—34.00 
„ talad „ 12.50 

Teras, vedru „ 25.00 
, valu „ 25.00 

Inglistina „ 4.80—500 
Seatina , 28.00—30.00 
Vaskplekk, punane „ 140.—200.— 

„ valge „ 130.—180.— 
Tsinkplekk , 65.00—70.00 
Masinaõli, mitmesugune • • • „ 19.00 
Mootoriõli, mitmesugune • • • „ 35.00—50.00 
Autoõli, mitmesugune „ 37.00—60.00 
O/Ü. Eesti Kiviõli põlevkivi küt

teõli, tsistern, fr. Tallinn • 1000 kg 45.00 
Linaseemneõli 100 kg 67.00 
Värnits „ 67.00 
Tsilindriõli, ameerika , 27.00—50.00 

Vene 280° • • • • „ — 
Nafta, Vone „ — 

„ Ameerika „ 10.00—11.00 
„ Poola „ 10.00—11.00 

Petrooleum, Vene, tsist. j a vaadid „ 11.00—12.00 
„ Ameerika „ „ „ „ 11.00—12.00 

Bensiin, Eesti, riigi põlevkivi
tööstuse segabensiin,fr.Tallinn, pr.l. netto 0.27 

O/Ü.Eesti Kiviõli bensiin Estolin, 
tsistern fr. Tall., ühes teede-
maks. „ 33.50-36.00 

Bensiin, I s. välisbensiin . . . „ 0.29 
Pesusooda, kodumaa • • • • 100 kg 8.50.—9.50 
Seebikivi „ 33.00.—37.50 
Värvid, nigros.,vees sulav, välism. 1 kg. 6.00 

, tsinkvalge, välism. • • • , 0.51—0.53 
, tinavalge, • • • , 0.78—0 82 
„ ooker, „ • • • „ 0.19—0.25 

Superfosfaat 18—200/0 kott 5.00 
Segafosfaat 22—230/0 „ 4.15 
Kaalisool 40% „ 9.70 
Lubisalpeeter „ 13.64 
Lubiammoonsalpeeter „ 16.05 
Väävelhapu ammoniaak .;(,% „ 14.05 
Fosforiit, eesti 25—^7% • • • • „ 3.25 
Nitrofoska „ 26.10 
Paber, rotatsiooni 100 kg. 23.20 
Tsement, Portland, Kunda, 

pütt 170 kg, fr. Rakvere, pütt 6 50—6.75 
Kriit, toores 100 kg. 4.25—4.50 

„ pestud „ 4.25—4 50 
Kivitõrv „ 15.00—24.00 
Puutõrv „ 17.00—18.00 
Lubi . 3.25—3.50 

Kroonid. 
Kips, tükkides, fr. v. Irboska 1000 kg. — 

„ jahvatatud v 12.00 
„ krohvimise „ 22.00 

Telliskivid, Is., Loksa, fr.TallinnlOOO tk. 35.— 
Silikaat, I s., fr. vabrik • • • „ 39.00 
Tulitikud, originaalkast • • (5000 toosi) 125.— 
Tallanahk, eesti nahast • • • 1 kg. 2.00—2.30 

„ „ Ameerika, I s. • • „ 2.40—2 45 
II s. • • 225—2.30 

Paberipuu, kooritud, fr. laduplats, rmtr. — 

Liverpooli börs. Puuvill. 
American Fully Middling inglise naela (lbs) eest 
ingl. pennides (d) loko okt. 690., jaan. 6.84, 

märts 6.84, mai 6.83. 

Peekonsigade nädalahinnad, Tall. 10.-15.1X34. а 
Turg: 

Peekonsigade tapakaalud: 
I sort II sort III sort IV sort 

60—72 kg 0.68 0.63 ] £ 
55—59,5 „ 1 n fi„ лка § Й 
72,5-75 , J и-Ы и , 5 У I I 
50—54,5 „1 0 cq л к= " й З 
75,5—80 „ j U ' ö y U,ö& > 

Kanamunad. Tendents : vaikne 
Põllutööministeeriumi Põllumajana. Osak. kana

munade hinna noteerim. komisjon noteeris 7. sept. 
1934.a. järgmised kanamunade hinnad: koos juu-
remaksuga 1 kg. eksportimine hind franko kogumis-
punkt kr. 0.48 kg., mis vastab: 

50 gr. raskuste munade juures kr. 0 24 kümme 
55 я я я у) x 0.27 „ 
60 „ „ „ 0.29 „ 

Hinnad on maksvad franko sortimispunkt, mis 
registreeritud Põllumajanduse Osakonnas. 

Või. Tendents: nõrk. 
I s. 1 kg. kr. 0.68, mis tulnud sisse 1.—7. IX 

1934. a. 
Lina 
Tallinn — Stettin • • • 1000 kg. rmk- — 

— Gent . . . . 1016 kg. sh — 
„ —Dundee • • • » » — 
„ —Belfast • • • , , — 

Puumaterjaalid. Standard 
Tallinn — London „ sh 29/— netto 

, — H u l l „ „ 33/6 brutto 
„ — Southhampton • • • * „ 36/6 
„ —Manchester . . . . „ „ 39'— 
, — Grangemõuth • • • * „ 26/6 
„ —Belfast „ „ 40 / -
„ —Dundee я „ 28'6 
„ —Antwerpen я я 31/6 
, - G e n t „ я 31/6 

— Rotterdam , hfl. 12.50 
„ — Amsterdam • • • • , „ 14.— 

Segakaup. 
Tallinn — Stettin • • • 1000 kg. rmk. 18 — 

— London • • • 1016 kg. sh 17/—40/— 
— Stokholm • • 1000 kg. rkr. 11.30,-

„ — Stettin, бі, • • • tünn rmk. 1.50 
— London - • * • . » sh 2/6 
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Väärtpaberite kursid 
Tallinna börsil 31. aug. 1934. a. 

V ä ä r t p a b e r i d 

1927. a. 7% välislaenu 
(dollarites) . . . . $ 

Riigik. pantk. võõrandat. 
maade eest tasu maks. 
s. А. В. С (55 а.) 2 66% 

Majand. - min. rahandus
osakonna pantkirjad: 

seeria D. (20 a.) 2.66% 
„ E. (20 a.) 2.66% 
„ F. (9 a.) 2.66% 

Pikalaenu Panga: 
pantk. (20 a.) 7% . . 

„ (5 a.) 5V2°/o . 
(5 a.) 4% . . 

Eesti Maapanga: 
8% pantk. (6 a.) . . 
6% „ (3 a.) . . 
6°/o „ (1 ja 5 a.) 
6% „ (2 a.) . . 
4% „ (4 a.) . . 

Asunduskapitali 4°/o võla
kirjad 

6% Eesti HüpoteegiPanga 
pantlehed 

Eestimaa Maade Kredütk..-
5% (rublades) Rbl. 
4% 

Tall. Immobilpank 
5% Eesti Maakrediitseltsi 

pantlehed 

A k t s i a d: 
Eesti Panga 
Pärnu Krediitpanga . . 
A.-s. „Port-Kundau . . . 

„ „Ilmarine" . . . . 
„ „Fr. Krull" . . , . 
„ „Massoprodukt" . . 
„ „Saku öllevabr.". . 
„ „Türi paberi- |a puu
papi vabr." 

A.-s. „Ühiselu" . . . . 
„ »Põhja Kinnituse." . 
„ „Eestimaa Trüki
koda" . . . . . . . 

A.-S. „Kütte Jõud" . . . 
„ „Balti puuvilla ket
ramise j a kudumise vab
rik.« 

„Eestini, rohukaubanduse 
a.-s. „Ephag" . . . . 

„Eesti elektrimasin. ehi
tuse a.-s. „Volta" . . 

A.-s. „Sindi Tekstiilvab
rikute Ühisuse" ajutised 
tunnistused 

Kindlustus-aktsias. „Eesti 
Unioon" 

Kindlustus-aktsias. „Pola
ris" 

о ;з а >. 
> 

T3 
а 
л 
н 

я 

О 

K r o o n i d e s 

— 

— 

— 
— 

— 

— 

— 

— 

— 

8% 

и . 

8% 

3 % 

2% 

12% 

— 

— 

— 
—-

— 

— 

— 

— 

95 

— 

— 

— 

— 

2700 

49 

47 
49 
60 

1000 

100 

90 

77 

1.20 
1 -
3.80 

95 

60 

— 

— 

— 

— 

1000 — — 

100 — 

100 
100 
100 

1000 
5000 
5000 

100 
100 
100 
100 
100 

100 

100 

100 
100 
100 

100 

50 
50 

1 
100 

50 
5J 
50 

50 
50 
50 

50 
100 

50 

100 

50 

50 

50 

50 

2800 

50 

48 
50 
62 

1010 

105 
100 
95 
95 

100 

100 

78 

2.25 
2.— 
4 — 

100 

65 

Tallinna fondibörsi 

New-
York 

1 dollar 
London 
1 nael-
sterl. 

Berliin 
100 s. 

riigim. 
Helsingi 
100 soo
me m. j 

Stokholm 
100 root

si kr. 
Kopenh. 
100 daa-

ni kr. 
Oslo 

100 nor
ra kr. 
Pariis 
100 

prants. fr. 
Amsterd. 
100 flo-

riini 

Riia 
100 latti 

Zürich 
100 

heiv. fr. 
Brüssel 

100 bel-

Milaano 
100 liirat 

Praha 
100 tšehh, 

kr. 
Viin j 

100 auBtr. 
sh, 1 

Budapest j 
100 pen-

got 1 

Varssav 
100 elotti 

Kaunas 
100 litti 

Moskva 
100 rubla 

(tšekk) 
Danzig 

100 guld-
nat 

T. 
O. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 
T. 
0. 
M. 

ö. IX 
1934 

3.61 
3.69 

18.11 
18.35 

144.15 
146.65 

7.98 
8.10 

93.40 
94.60 

80.85 
82.05 

90.95 
92.15 

24.15 
24.45 

248.45 
251.45 

118.75 
121 — 

119.75 
121.25 

8 6 . -
87.20 

31.45 
31.95 

15.25 
15.55 

68.35 
69.75 

— 

69.15 
70.15 

60.90 
61.80 

119.75 
121.25 

7 IX 
1934 

3.62 
3.70 

18.11 
18.35 

144.80 
147.30 

7.98 
8.10 

93.40 
94.60 

80.85 
82.05 

90.95 
92.15 

24.20 
24.50 

248.45 
251.45 

118.75 
121.— 

119.75 
121.25 

8 6 . -
87.20 

31.45 
3195 

15.25 
15.55 

68.35 
69.75 

— 

69.30 
70.30 

61.— 
61.90 

119.75 
121.25 

8. ГХ 
1934 

3.62 
3.70 

1811 
18.35 

145.65 
148.15 

7.98 
8.10 

93.40 
94.60 

80.85 
82.05 

90.95 
92.15 

24.20 
24.50 

248.75 
251.75 

118.90 
121.15 

119.90 
12140 

86.20 
87.40 

31.45 
31.95 

15 25 
15 55 

68 35 
69.75 

— 

69.30 
70.30 

61.05 
61.95 

119.90 
121.40 

kursisedeL 
10. IX 
1934 

3.62 
3.70 

18.11 
18.35 

145.55 
148.05 

7.98 
8.10 

93.40 
94.60 

80.85 
82.05 

90.95 
92.15 

24.20 
24.50 

248 50 
251.50 

118.75 
121,— 

119.75 
121.25 

86.05 
87.25 

31.45 
31.95 

15 25 
15.55 

68.35 
69.75 

— 

69.30 
70.30 

6 1 . -
61.90 

119.75 
121.25 

11. IX 
1Э34 

3.62 
3.70 

18.11 
18.35 

145.40 
147.90 

7.98 
8.10 

93.40 
94.60 

80.85 
82.05 

90.95 
92.15 

24.15 
24.45 

248.15 
251.15 

118.55 
120.80 

119.55 
121.05 

85.95 
87.15 

31.40 
31.90 

15.25 
15.55 

68.35 
69.75 

— 

69.30 
70.30 

60.90 
61.80 

119 56 
121.05 

12 .IX 
1934 

3.61 
3.69 

18.11 
18.35 

145.10 
147.60 

7.98 
8.10 

93.40 
94.60 

80.85 
82.05 

90.95 
92.15 

24.10 
24.40 

247.75 
250.75 

118.35 
120.60 

119 35 
120.85 

85.85 
87.05 

31.35 
31.85 

15 20 
15.50 

68.35 
69.75 

— 

69.15 
70.15 

60.80 
61./0 

119.35 
120.85 

Väljaandja Kaubandus-tööstuskoda. Vastutav toimetaja H. Anto. 
Tallinna Eesti Klrjaetue-Ühleuee trükikoda, Plkktän.2. 1934. 


